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A VASUTI MUNKÁSOK ORSZÁGOS SZÖVETS:JDGÉNEK HIVATALOS LA,l>,JA. 

Bzerkeaztöség és ldad6hivatal: Elöftzeté11i ára.k: 

Budapest, VII., Garay-utca. 16, azám, II, emelet, 9, 
ahová minden levél és küldemény clmzendl/1 

Megjelenik 
minden héten 

p�nteken. 
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A Szövetség tagjai dijtala.nul kapják, 

Vasutasok! 

Magyarország munkálkodó népe meg
mozdult és hadat ttzent annak a rendszer
nek, amely nem tudja, vagy nem akarja 
megvédeni a dolgozó milliókat: a lakbér
és élelrwi,szeru�sora ellen. 

Ha van oka a munkásnépnek arra, hogy 
hadat üzenjen az uzsorának, akkor nekünk, 
vasutasoknak, tizszeres okunk van erre. 

Ha van lelkesedés a munkásnépben e 
harc megvívására, akkor bennünk, vasuta
sokban, tízszeres erővel kell, hogy lobogjon 
a lelkesedés lángja, amidőn olyan küzde
lemből kell kivenni részünket, amelynek si
kerétől függ, hogy az ezer sebből vérző 
vasutas is oltalmat nyerjen az uzsorásokkal 
szemben. 

Igen! N ekilnk kellene az első sorban 
kttzdenilnk, mert mi nemcsak a házbér- és 
élelmiszeruzsorásoknak vagyunk védtelenül 
kiszolgáltatva, hanem a l\1áv. betegpénztár 
1naga is beáll az uzsorások közé, 

Lehet-e egyébnek, mint uzsoráskodásnak 
nevezni azon eljárást, melyet a kinevezett 
vasutasok részére alkotott : külön beteg
segély�ő pén?Jtár révén elkövettek ? I 

Horribilisan felemelt járulék, tetemesen 
Jeszállitott szolgáltatmányok: vörös fonál� 
ként huzódik végig az egész intézményen, 

Vasutasok/ 
Gazdasági érdekeink közös védelméről 

van szó. 
A nagy érdekek mellett el kell tHrplilnie 

minaen személyes vagy érzelmi motivu- . 
moknak, 

Budapest vasutasságának állást kell fog
lalnia abban a kérdésben, hogy hajlandó-e 
tovább is turni a rajtuk Uzött mindennemü 
uzsoráskodást, vagy pedig erkölcsi erejéve1 
támogatja azokat, akik ez ellen kíméletlen 
harcot inditottak. 

Ebben a tárgyban legközelebb nyilvános 
vasutas gyiilést 

tartunk a következő napirenddel : 
A lakbér- és élelmiszeruzsora, 
A Máv. kiilön betegpénztára. 
A szövetség célja és haszna. 
.A. gyttlés helyét és idejét legközelebbi 

-::t{i;�nkban és röpiratok utján fogjuk tudo
másul adni, 

Mwnkások / Kineve�ettek ! 
Agitáljatok jó eleve teljes lelkesedéssel 

a gyttlés sikere érdekében. 
.A Yasuti Mwnkások 
Ora;:ágos s�övetsége. 

' 

Munkára! 
(F. D.) Ha visszapillantást vetUnk az 

osztályharc alapján álló vasutas-mozgalom 
történetére, akkor olyan fenséges kép tárul 
elénk, amelynek megértéséhez, megbecsülé
séhez - akkor, abban az időben, amidőn 
azok az események Jejátszódtak, amelynek 
láncolatában mi magunk képeztük az össze
kötő láncszemeket - az elménkben derengő 
világosság nem nyujtotta a megértés kel
lékeit. Ha képzeletünkben elvonultatjuk sze
meink elött az esem�nyek láncolatát, akkor 
a következő kép tárul elénk : Jönnek az 
agyonhajszolt, kiuzsorázotf vasutasok tiz• 
ezrei. Hátuk mögött a mindenféle rendti és 

' 

rangu hajcsárok serege, kezUkben az éhség 
korhácsávnl u�:i:: magu' ciő,r a 1:s?,envetles
től, a meggyötréstől mt\r-már összeroskadó 
tábort, amely a szolgaság „isteni" rendel
tetését elismerve, szótlan, némán, megadás
sal turi sorsát. 

Majd kissé vigasztalóbb kép tárul elénk. 
A rabszolgatömegből felhallatszik -- ha

bár még félénken - a nyomor panasz
szava : mint a derengti hajnal első, tehát 
legprimitívebb megnyilvánulása. 

Ismét ujabb kép tárul elénk. 
A nyomorgó és panaszszavát alig-alig 

hallató tömegből kiválnak egyesek, akik 
megértik, felismerik a tömeg lelkéből fel
feltörő néma vágyakat: a jólét, a szabad
ság után. 

Megkezdődik az egyénnek, az „atomnak" 
a munkája. 

A mindjobban, mindhangosabban meg
nyilvánuló elégedetlenség, •a rabszolgák 
ébredése már nem • enged nekik időt 
arra, hogy megismerjék a munkásmozgalom 
mélyrehatóbb okait, hogy magukat a tu
domány fegyvertárából felvértezzék, hogy 
igy felvértezve vegyék fel a, küzdelmet a 
butasággal és az elnyomó hatalommal 
szemben. 

Nem I Erre 1nár nem volt idejtik. 
Megkezdődött a harc, a szervezés, az 6n• 

tudatra ébresztés nagy munkája. 
A tudomány fegyvertára helyett az igaz

ság és a tömeg lelkesültségéből meritettek 
maguknak erőt, hogy a reájuk váró kultur
feladatnak megfelelhessenek. 

Az „Igazság" fegyverével felvértezve, az 
„Eszme" hitével eltelve fogtak hozzá a nagy 
munkához : felszabaditani a lelki és testi 
rabságból a vasutasok na€;y táborát. 

Most ujabb kép vonul el szemeink előtt. 
Látjuk a névtelenek százait szerte az or

szágban, amint fárasztó munkájuk befeje
zése után, titkos lebujokban összehívott 
munkástársaiknak magyarázzák az „Eszme" 
igazságait: hirdetik a sejtelmeik által sugalt 
szebb kor eljövetelét. 

Fáradhatatlan lelkesedéssel dolgoznak 
mindeniltt: a hatalom üldöztetéseinek fittyet 
hányó agitátorok. 

Most már mindenütt ott látjuk a névte
leneket, 

Felkusznak a mozdonyokra, a mozdonyok 
örökös rabjait megnyerni, szénrakás mögé 
huzódva, a kormos, elcsigázott szénmunkás
nak hirdetik az igét; mühelyekben kocsik 
alá bujva, e1.flr vesze,1el<nnnck kitéve er� 
jesztik az „Eszmét". 

Jön a vasárnap. 
Az agitátor teste pihenni vágyna, a csa

ládja vonzza: de lelkének sugallatára hall
gatva nekivág a sínek birodalmának s 10-15 

kilométert gyalogolva/.� bemegy az isten
től-embertől elhagyott pályaőrhöz, hogy az 
is tudjon, lásson és cselekedjen. 

Az agitátorok munkájának csudás a 
hatása: 

Az elnyomott, félrevezetett, becsapott 
vasutasság feleszmél évtizedekig tartott 
álmából. 

Az egymást nem ismerő, egymást ki
gunyoló, egymás báján, nyomoruságán ka
cagó vasutas felismeri, hogy aki vele 
együtt küzd, szenved és tur, az testvére. 
Felismeri a bün nagyságát, amelyet a 
multban egymással szemben elkövettek. 

Ha megható, ha fölemelö volt a polgári 
szabadságforradalmak ama jelenete, amidőn 
egymáshoz idegen polgárok a lelkesülés 
hevében nyilt utcán összelllelkeztek, akkor 
fölemelő volt az a pillanat is, amikor a 
mesterséges eszközökkel elbutitott, félre
vezetett, egymás ellen vezényelt vasutasság 
felismerte egymásban a testvéri kapcsolatot� 
de felismerte a közös ellenséget is. 

A vasutas mozgalom történetének eme 
csudás napjait ujra feléleszteni: erre hiv
juk fel mindazokat, akikben él a meggy6-
ződés, a hit a vasutas társadalom szebb 
jövője iránt, ' 

Jöjjetek elti ismét, ti névtelen hősök I 
Mutassatok példát a tunyáknak ; öntsetek 

lelket a csüggedőkbe ! 
A ti fáradhatatlan munkátok, áldozat-
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készségtek kimeríthetetlen forr ás a 
nagygyá, hatalmassá szervezetünket. 

tette • getlenség lehet ott, ahol az elnök megvallja, 
hogy nincs függetlenség. 

Közben átcikkázott agyamon egy más 
�olog is e biróság szervezetét illetőleg. 
Ennek a bíróságnak összesen 3 tagja van. 
És mégis felebbezési bíróság. Az ígazgató
ságnak legalább 7 tagja van s az az első
foku . fegyelmi . hatóság. Eddig ugy tudtam, 
hogy minél feljebb kerlil az ügy vagy per, 
annál több bíró ül az ítélkező tanácsban . 
Igy a j�rasbiróságnál egy biró itél, a tör
vényszék felebbezési tanácsában n1ár 3 biró, 

Ha a zsarnokság fagyasztó szel� egy
időre csorbította is szervezetünk : erejét, 

• tekintélyét : .ti vagytok hivatva arra, hogy 
_ ismét Leljes nagyságában, erejében álljon a 
vasutas érdekek védelmére. 

Ti vagytok hivatva arra, hogy előkészit. 
sétek a vasutasokat ama nagy hivatásu 
eseményekre, amelyek a közel jövőben 
fognak lejátszódni ebben az országban. 

Ti vagytok hivatva arra, hogy . a ·g·azda
ságilag öntudatra ébredt vasutasságot elő-

• 

10. s1ám 

Er6szak ! 
. 

Temérdek pan·asz érkezik hozzánk, hog·y 
a. szentkoronás szövetség azokat az egyé
neket, a.kik szabályszerü időben bejelen
tették kilépésüket, nem engadl ki ka.ona.l 
közül, hanem j ogtalanul levonatja. tovább 
is a.z illetők béréből és fizetéséből a. tag
sági j árulékokat. A felhá.borodott ká.1·0-
sulta.k hiába. tiltakoznak a j ogtalansa\g' 
ellen, nincs· a. szavuknak semmi foganatja.. 

Ez a. társaság maga. mögött érezve a 
hatalom kegyes pá.rtfogásá.t vak elbiza
kodottsággal erőszakoskodik és �em a.kar 
urat ismerni maga. fölött még a. j ogban és • készítsétek, kioktassátok arra az átalaku

lásra, amely Magyarország politikai viszo
nyaiban rövid időn beliil elkövetkezik, s ami 
mélyen érinteni fogja a vasutasság társa
dalmi és gazdasági helyzetét. 

a táblánál 5, a Kuriánál 7. Ezt azért csi
nálták így, mert abból indultak ki, hogy 
többet lát és · nagyobb biztosíték V'an abban, 
ha egy ügyet vagy pert több ember birál 
·felül. , Itt megfordítva történt. Három tagból 
álló bíróság .birálj a. felül az egész Máv. igaz
gatóság .ügyét, Ha igaz az, hogy a fölebbe
zési tanácsba azért szoktak •. több embert 
tenni, mert több szem többet lát, akkor 
nagyon közel fekszik az a feltevés, hogy • 
az állandó fegyelmi bi1·óságba azért tettek oly 
'kevés embe�·t, hogy 1ninél kevesebb embernek 
kelljen szemet hunyni . az előtt, arni a Máv. 
igazgató.ságán.ál • történt. Azt nem tanácsos 
s_ok szem _bírálatára bízni ; hátha egy fél
tucat ember közt akad egy, aki látni merészel. 

• a. tö1·vényben sem. A felsőbbség kegyes 
protekciója.tó! megkótya.gosodva. azt hiszi, ' 

Az idő már rövid. Nincs helye az ön-
magunkkal való alkudozásnak. •• • • 

Jöjjetek elő, _ ti ismert és ismeret\�n agi- • 
tátorok ! • 

Keressétek fel a sinek birodalmának rab
szolgáit a kunyhójukban s hintsétek el 
közöttük most . már a • politikai • .  érettség 
ésiráit is, nehogy, - amidőn bekövetkezik a , 
romboló és alkotó átalakulás ideje, akk(?r a 
vasutas ismét szembe kerüljön saját test- . 
véreivel ; ismét eszközül dobja magát · oda 
a hatalomnak, amely mindig a p�litikailag . 
éretlen népből meriti a,z elnyomatás . esz
közeit. 

Ennek nem szabad többé bekövetkezni. 
Fel, a munkára / 

Az állandó fegyelmi biróság. 
( Tapasztalataim.) 

, 
Ga.rai Armin. 

• Az is eszembe jutott, hogy minő birói 
függetlenség lehet az, miko r egy aljárás
biró . bjrálja felül egy kuriai elnök ítéletét. 
Mert jelen - esetben két főfelügyelő és egy 
iµiniilzteri • osztalytanácsos volna -hivatva 
fel�lbirálni egy áll11,1ntitkár elnöklete alatt 
hozott ítéletet, tekintettel arra, hogy Ludvigh 
Gyula államtitkar. Ehez ne·m kell kommentár. 

Ne> de lépjünk vissza a miniszteri osztály
tanácsos urral folytatott beszélgetésünkhöz. 
• Védőm nagyon • szorítván az elnök urat 
!3,Z iratok kiadatására, ez végre kibökte, 
hogy ·ugy látszik, azért nem lehet kiadni 
az iratok_at, . mert az „ urak azon a véle
ményen vannak, illetve les�ne](, liol1iap, 
his� ők nem illetékesek ebbe1i a� 
iigyben". 

• A védőmre néztem,, ő meg én r!;lám. 
Az előadótól az állandó fegyelmi bíróság • Ezután csak annyit hallottan1, hogy a védöm 

elnökéhez, Söpkéz miniszteri osztálytanácsos- :_ cso_dálkozva kérdi, ni,ilzént lehets�qes az, liogy • 
hoz mentünk, hogy orvoslást keressü-nk az . ma má1• titdja a� elnök, ' hogy milyen ' 
ellen a nyílt kvalifikálhatlan törvénysértés véleményen lesznek az urak hol1iap, -
ellen, melyet az előadó elkövetett akkor, . .  tovább . nem tudtam odafigyelni. A szó szoros 
mikor a fegyelmi iratokba való betekintést • érte_lméb_en . a székbe fogództam, hogy • le 
megtagadta, sőt a felvilágositásadas • elől • ne · essem, · mialatt . tünődni, gondolkodni 
adott szava s a szervezeti szabályzat ellenére . kezdtem, bogy, micsoda bíróságot sóztak a 
is kitért. iasutas nyakába akkor, mikor az elnök 

Ha megdöbbentett az első jelenet, .· akkor elárulja, - hogy ő már tudja a vádlott meg
ez a jelenet valósággal kétségbeejtett. Lehet, hallgatása; nélkül, hogy a birók mit fognak 
hogy indiszkréciót követek el, mikor . ezt a • ,mondani holnap. 
jelenetet leírom, • de nem saját érdekem·böl, . Tünődésemből az térített magamhoz, hogy 
hanem közérdekből teszem s ez mentesít az . elnök ur jegyezni kezdett. Figyeltem. 
minden társadalmi formaság vagy„ szokás . 1Védőm fejtegette, hogy n1ilyen nevetséges, 
al�l. • • • • lehetetlen jogi abszurdum, hogy most ille-

Söpkéz miniszteri osztálytanacs'os ur ·•ki- ' tékessé,get , vizsgáljon . a . bíróság, vagy 50 
jelentette, hogy ö nem hajlandó utasitani az : �rvet hozott fel amellett, hogy most már 
előadó bi1·6t, hogy n törvénynek elegf3� , tegy�n. ' érdemben . kJ)ll itélke.zni ennek a bíróságnak 
Megnézte a szolgálati rendtartást, . ny�gné;�e és nem. bujhat • ki az ítélethozás alól. Az 
a szervezeti szabályzatot, elismerte,, hogy , elnök ur roppant kényelmetlen helyzetben 
igazságunk van mégis megmaradt a�e_llett . volt, . nem .tudott egy szóval sem cáfolni és 
az álláspont mellett, hogy ö nem utasíthatja :végUl kijelentette, hogy ő ·igen sa:jnáija, de ő 
a birót kötelessége teljesítésére. Mikor védőm ehe� nem ért semn11lt, mert ő 1iem. 
kifejtette, hogy ez lehetetlen, abszurd állás- · jogás#. . 
pont, Söpkéz miniszteri osztálytanácsos, a • Ezután a kijelentés után igazán kár lett 
fegyelmi birós�g elnöke, maga fa/vailt ki volna tovább diskurálni. Fefálltan1. Az elnök 
az állandó fegyelmi biróság st:erve�ete • ,ur udvariasan az ajtóig kísért és még ott 
ellen. Kijelentette, hogy ő maga is lehe�t- . is �ajnálkozott, • hogy neki, mint nem jogász.
len, k_éptelen biróságnak twrfja e�t . . ]:(j.,. nak kell fegy.el1ni gyakorlatot csindlni a 
jelentette, hogy egy ilyen bíróság nem lehe.t • vasutasok 1·észé1·e. I(érte védőmet, hogy igye
független birótJtíg, annál kevésbe, mert az kezzék holnap . a bírókat 1neggyőzni állás-
elnöknek a birósdg tagjai alárendeltjei hiva� . pontja helyességéről. • 
taluknál fogva, Hogy itélkezhetik hát füg- Hát azok jogászok �  kérdeztem én, mire 
getlenttl olyan tanács, · melynek a hivatali az elnök . -nrosolyogva jegyezte meg, hogy 
főnök az elnöke és az alár�ndeltek a tagjai. bizony, azok sem . jogászok. 
Kifejtette, . 11ogy éppen azért nem is meri • Ebből a kijelentésből nyilvánvaló volt, 
utasítani a, előadót törvényes kötelessége hogy az egész tárgyalás csak komédia lesz 
teljesítésére, mert az neki nemcsak biró- Kinek, minek beszéljünk, ha már előre ki
társa, de alárendeltje is és ha uta§itaná jelentik, hogy senki sem érti, amit mondunk. 
most, azt mondhatnák, hogy mint . főnök 1\z események, a hallottak: hatása alatt 
utasította. • • • • . al ig tudtam szólni, mikor kiértünk. Véclőin 

Én ezek .h_alla�árl_l, egyik csodalkozásból a mondott . valami t, de én oda se · tudtam 
másikba estem. Micsoda i3ten-átok az olyan figyelni, csak fols-ton ez járt eszemben, 
bíróság, melyről maga a� elnök e,ismeri, aminek . aztán hangot is adtam : 
l:totJ az lehetetlen szervez�'t. Micsoda flig� Jó P..iazakát vasutasok !  tFolytatjuk.) 

, 

hogy kötéllel is megtarthatja. soraiban 
a.zok:na.k a _vasutasoknak ezreit, a.kik meg
undorodtakattól a szövetségesditöl, a.mely
nek a. világon egyéb célja. nincsen, mint 
minden na.p kisubickolni néhány nagy ur 
csizmáját, ezekkel a. na.g·y urakkal pedig 

• 

farkcsóváló 'hízelkedéssel . elhitetni, hogy 
a vasutasság lábaik •• előtt hempereg. 

Nos, mi me·g fogjuk ez·t a. társaságot 
ta.nitani a. j og-tiszteletre. Mindenkinek a 
nevébe�, a�it , jogtalanul tagsági kötelé
kükben tartanak : jogviszony megszitntetési 
pert akasztunlc a 11,yakukba, ha. kell öteze1· • 
da.ra.bot . .  -:Észre fogjuk öket térlteni, hogy 
a legszebb szakáll protekciója se jogosit 
fel 11enkit, még Magyarországon sem,: a. 
világos · j ogtalansá.gra. és hogy kötéllel 
nem kötözheti magához azoknak a.z ezreit, 
a.kik keserves g·á.ra.salkna.k j obb. helyet 
tudnak ta;lalni, · minthogy azokkal a reak• 
ciós, méltóságos, kegyelmes és félkegyel-
mes na.�y urak dicsőségét hizlalják és 
reklámszomjá.t oltoga.s�á.k. 

Felszólítunk mindenkit, a.kit ilyen erő• 
szakosan marászta.1 a. minden lében szakáll 
szövetsége, hogy gytijtsék össze minden 
egyes munka.helyen az ilyen módon kény
szeritett egyének n�vsorát és küldJék be 
la.punknak. Egyöntettt eijl'Í,rássa.1, ame'f,yből 

. • J � • • .. • 

senlci1ie séJn1nif e?,e_ lcöltség ne1n fog hár·ul1i-i, 
olya11 • leckét · a.dunk a. szent gombozó 
szövetségnek, hogy azt a. legméltóságosabb 
kegy se fogja. vele elfelejtetni. 

· . · Figyelem ! 
Az évi szabs.dság igénybevétele minden 

é.v március 15-ig bejelentendő a. szolgálati 
főnökségnek. (Lásd : Szolg. pragm. 37. §.) 

Évi szabadságra.joga. van minden állandó 
vagyis 3 év óta . megsza.kitás nélkül szol
gáló mu�ka.sna.k. (Tanoncév nem számít.) 
Figyelmeztetjük mun_k�stá.rsainkat, hogy a 
szabadság igénybevételét j elentsék be j ó  
el_eve a. . főnökségnek, nehogy különféle 
ürügygyel, kesőbb elvonjá.k eme kedvez- · 
ményt. 

A szervezett munkások figyel-
- . � ·•:,� 

mébe ! 
• Közeledik az idő·,· ámidőn a · Máv. válla-

• • • 
1 

lati (munkás) betegs�gélyző_pénztára.alakuló 
közgyülé:Sét fogja megtarta·ni. 

Figyelmeztetjük a munkástársainkat, hogy 
jó eleye gondoskodjanak a ,  közgyülési kül
döttek j elölésér�l, . ne_hogy meglepetéseknek 

' 

legyenek' kitéve .. 
A s�ervettett vasuti munkásságnak 

kell helyet . foglalnia a munkások 

betegpén�tá1•ában, • hogy megfelelő refor
mokkal olyanná formálják azt a bete�énz
tárt, hogy mind�n _ tek_intetben megfeleljen 
a humanizmus · követe.lményeinek. 

Valasztó és választható csakis munkás 
lch,et a vállalati betegpénztá� közgyülésé�e. 

Kinevezett alkalmazottak nem bh·nak 
eme jogÖkkal. 

M1.1nkások l Kés�u7Jetek I 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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SZEMLE. 

Egy kis tévedés. 
Mu]t havi 8. számunkban helyt adtunk a 

mozdonyvezetők egyik vezető- embere cik
kének lapunkban. 

Ebben a cikkben igy ir a cikk szerzője : 
„Mutassatok fel csak egyetlen picike kis 

pontot, amelyre elfogulatlanul reá lehet 
mondani : ez vivmány. 

Talán a gyakornokok 3 korona napidija ? 
Rát ez is bér ?" 
Mi leadtuk a cikket. Ma azonban vélet

lenül a kezünkbe került egy okmány, amely
nek segélyével bebizonyíthatjuk, hogy a 
gyakornokok három koronás napidíja nem a 
Mozdonyvezetők Szövetségének érdeme. 

Ugyanis Vö1·ös László még 1905 szep,tem
ber 2-án 49.736/1905. sz. a. Garay János, 
Kovács Gyula, Petheő Tivadar, Hegedüs 
Sándo1·, Keller János és Tilr Kálmán moz
donyvezetők emlékiratára válaszolt. Oly 
időben tehát, amidőn a Mozdonyvezetők Szö
vetsége rnég meg sem alakult. 

Ebből a válaszból idézzük a következő 
részt : 

,,Ezt kijelentvén, elrendelem azon ké
relmek teljesítését, hogy a mozdonyvezető
tanonc három korona napibérrel alkalmaz
tassék és hogy a tanoncok a nehezebb 
szolgai teendőktől - ide nem értve a 
f1itői teendőket - felmentessenek." 
Látni való tehát, hogy ezt a vívmányt 

nem Kossuth adta a Mozdonyvezetők Szö• 
vetségének. 

Ezt a kis tévedést helyre kellett igazi
tanunk a történeti igazság kedvéért. 

A föfeltigyelö 11r nem fogad. 
A mult számunkban irtunk a ruttkai fő

mühelyben uralkodó, hallatlanul botrányos 
állapotokról. 

Nehogy az a vélemény alakuljon ki, 
mintha a mult lapunkban közölt általános 
jellegi.i birálat nem állja meg helyét, éppen 
az általánosságábói következtetve, módunk
ban áll máris konkrét tényeket felhozni : 

Tisztelt vezetőség ! 
Májer Antal kárpitos munkástársunk 

egy évi szolgálata után február 12-én el 
lett bocsátva a mtivezető által azzal az 
i ndokkal, hogy panasz merült fel munkás
társai által - ami ugyan nem áll -, 
hogy összeférhetetlen és felebbvalóival 
goromba magaviseletet ta;nusitott. Ezután 
Májer kérelmezte, hogy Eder főfelügyelő 
ur hallgassa ki, amit azonban nem enge
délyeztek neki azzal az indokkal, hogy 
a főfelügyelő ur nem hajlandó fogadni 
és hogy a müvezető ur határozata el 
van ismerve és ő elbocsátottnak van 
tekintve. 

Az ilyen igazságtalan bánásm6ddal a 
végsőkig fokozzák a mühelymunkások el
keseredését. 

Hova tttnik el a közvéleménynek a kassa� 
oderbergi vasut igazgatásáról alkotott régi 
jó véleménye ezek után ? Foszlánynyá tépő
dik, végül megsemmisül . . . Vagy ezzel 
ne1n törődik a Ksod. igazgatóság ? ! 

-
Hajléktalanul, 

Ma még ugyan van üres lakás. Buda
pesten 83 is. De hogy mi lesz holnap
holnapután, azt csak az istenek tudják. 

Dr. Bród Miksa, egy a napokban tartott 
előadásán cifra dolgokat mondott el a lakás
viszonyokról, amelyeket alapos tanulmány 
tárgyává tett. 

1604 proletárlakásról állitott össze ada
tokat. Mennyi a házbér, hány szobája, hány 
ágY,a van egy-egy lakásnak. 

Es ekkor kisült, hogy csak 53¼-a lakók
nak alszik ágyakban. 

47¼ szalmazsákon vagy a csupasz földön 
hál. Legtöbb esetben há1·man, négyen hál'Tl,ak 
egy-e99 ágyban, 

MAGYAR VASUTAS 

Előfordult olyan eset is, hogy egy :fiatal 
anya, közvetlen a szülés után kénytelen volt 
fekhelyét másokkal megosztani: 

Franciaországban a börtönökben minden 
egyes fegyencre 30 m3 levegő jut. 

Bitdapestén pedig egy 100 m3 tartalma 
szobában 17-en aludtak. 

A hatalmasoknak eszükágában sincs a 
helyzeten javítani. 

Mit bánják ők, hogy Budapesten kitört 
az éhtif usz. ., 

Oket ez nem fogja megtizedelni, mert a, 
tífusz elől expressz-vonaton fognak meg
szökni a Riviérára vagy Egyptomba. 

De a Máv. sem tesz semmit a lakásnyo
mor enyhitésére. 

A mozdonyvezetők mult havi választmányi 
ülésén Erdélyi Béla petrozsényi mozdony
vezető épületes dolgokat mondott el az 
ottani lakásviszonyokról. 

Ide érkezésemkor két izben kaptam 
szabadságot 1-1 fél napot lakáskeresés 
céljából ; feleségem 8 napon át mozdony
vezetőtársairn tisztelt nejeivel szintén ke
resett, de kapni abszolute nem lehetett 
lakást, a kilencedik nap a filtőházkapuban 
találkoztam a főnök urral, kinek 8 ött 
álló társan1 hallatára előadván helyzetém, 
hogy anyagiakban fogytán vagyok, a 
szál lodát nem birom, engedélyezzen • 2;4 
órai szabadságot; ecseteltem helyzetemet, 
annak tarthatatlan voltát s hogy csalá
dommal hamarosan az utcára kerülök. 
Erre főnököm megjegyezte : ,,Nos, hát az 
oly nagy baj lesz, ha maga az utcára 
kerül ! ?" 

Hát vigasztalódjék Erdélyi ur, Petro
zsényben vannak olyanok is, kik 1-2 
hónapja oda.helyeztettek és még ma is laká/3 
nélkül vannak. Butoruk a szabad ég alatt 
ppnyvával letakarva áll. 

111indennek be·tetőzéseiil tudatjuk azt is, 
hogy az épitkezés drágitását előmozditandó, 
az állam is belépett a vaskartell'be. S mindez 
Kossuth Ferenc dicső kormányzóságának 
második évében történik. • • •  

. -
Dombi János. 

Van-e ki e · nevet nem ismeri ? Adatik · 
mindazoknak tudtára, hogy őkelme a keleti 
fütőbáz - irodaszolgája. Foglalkozásához 
mérten a szolgalelküség is kellőképp ki van 
fejlődve nála. Erre vall legalább az, hogy 
felcsapott a legujabb lakáj-szövetség vígé
cévé, valószinüleg felsőbb utasításra. 

El sem tudnók képzelni különben azt a 
vakmerőséget, amelylyel hiveket akar sze
rezni a „o-1ozdonyfl1tők" Szövetségének. 

S amidőn minden agyafurtsága mellett 
sem tudja őket tévutra vezetni, akkor nem 
riad vissza ilyen kifejezéstől sem : 

,,Ilyen ma1·ha paraszt-0kkal nem lehet bol
dogulni ; de majd megásom a sírjukat, ha 
nBm i1ják alá a belépési nyilatko.,zatot." 

Felhívjuk a filtőházi főnökség figyelmét 
erre az alakra, aki a pragmatika világos 
rendelkezése ellenére,fmiyegetéssel akarja 
belépésre kényszeríteni • a munkásokat · az 
érdekszövetségbe. -

Űzlet az lizlet. 
Kertész Ármin ur, 1fáv. hivatalnok, a 

Mozdonyvezetők Lapja szépirodalmi rovatá
nak vezetője, a Vontatás szerkesztője, az 
első hazafias s hadastyán egyestllet disz és 
a Máv. betegpénztárának rendes tagja is 
azt tartja, hogy üzlet az Uzlet. 

Legutóbb az elbolonditott fütők adtak 
neki az önzetlen munkálkodá-sáé1·t 80 csengő
pengő kroncsit. Zsebrevágta. Ennyi ára szi• 
vart ugy is kiosztogatott a lakásán a vezető 
ernbe1·ek között. Minden érdek nélkül tette 
ezt. 

Amiként minden érdek nélkUl szervezi a 
fütöket. 

Csakhogy a mozdonyvezetők s�hogysen1 
akarták elhinni, hogy Kertész Armin ur 
mindent érdek nélkül tegyen. 

Választmányi 'ülésükön ugyaucsak elbán
tak vele 

a. oldal 

A jegyzökönyvükből • · ideiktatunk egy kis 
szemelvényt : 

„Siklóssy : Egy nagyon kényes dologról 
6hajtok szólani. A fi.itőházamnál levő fütő, 

· aki a szövetségük alakuló közgyülésén 
jelen volt, azt mondotta, hogy a mi szép
irodalmi rovatunk vezetője az az ö szö
vetségük ügyvezetője. Ez összeférhetetlen 
szövetsegtinkkel szemben. (Igaz !) Hát 
olyan gyenge ez az elnökség, hogy ezt 
türi ? (iaj.) Ezen változtatni kell. (Ugy 
van !) En arra kérem a t. választmányt, 
hogy utasítsa az elnököt, hogy • Kertész 
urat, a szépirodalmi rész szerkesztőjét 
annak vezetésétől mozdítsa el, (Helyeslés.) 

• mert ez a két állás össze nem egyeztet
hető, mert, vagy az egyik szövetséget 
szolgálja vagy a másikat, ha Kertész ur 
ott több szolgálatot tehet, ugy innét tá
voznia kell. (Igaz.) 

Tolnai : Az igen tisztelt elnök urat 
akarom meginterpellálni. (Halljuk.) Tudo
másomra jutott, hogy lapunk szépirodalmi 
részének vezetője a jelenlegi fütöszövet
séget alakitotta meg, anélkül, hogy az 
elnökségnek ezt tudomására hozta volna, 
ahol az ügyvezetői tisztséget elfogadta. 
Ez az állás nem fér össze a mi szövet
ségünknél betöltött tisztséggel. Ezt � suty
tyomban csinálta ! Ebből rossz viszonyok 
fejlődhetnek. (Igaz ! Ugy van !) Ennélfogva 
kérdem az igen t. elnök urat, igaz.-·e, hogy 
Kertész ur ezt megcselekedte volna anél
kül, hogy a vezetőségnek erről tudomása 
lett volna. 11ert ha ez igaz, akkor én 
l)izalmatlanságot kérek szavazni Kertész 
Arn1in urnak, a szépirodalmi rész veze
töj ének. (Helye�lés.) 

Bi1·kmaye1· : Onöknek már tudomásukra 
jutott, hogy a fütők szövetsége megala
kult. Tényleg, legnagyobb sajnálatomra 
ki kell jelentenem, hogy Kertész ur 
volt a mozgató rugója ezen megalaku
lásnak. Nagyon szép dolog, ha valaki 
1násokat támogat, azoknak eszméjét meg
valósitani törekszik. Ez ellen semmi ki
fogásunk nem lehet. (Ugy van !) De jelen 
esetben · kifogásolom Kertész ur eljárását, 
mert azt elv�rhattuk volna tőle, hogy 
legalább tudomásunkra adta volna ezen 
törekvését ; mert hiszen nála, lakásában 

· tartották az összejöveteleket, az értekez
leteket. Ő ugyan hangoztatta · itt, hogy a 
fütők szövetséget akarnak felállitani, de 
hogy ez az ő vezetése alatt történt meg, 
erről tudomásom csak az utolsó napokban 
volt. Ha valaki a mi szövetségünknek 
munkatársa, az legyen a mienk. Mi nem 
reflektálunk ezek után munkaerejére. Ha a 
választmány bizalmatlanságot szavaz Ker
tész ur eljárása miatt, az megokolt ezen 
esetben és levonhatja belőle a konzek
venciát. (Ugy van !)" 

• S mi lett a nóta vége ? Az, hogy a 
mozdonyvezetők Kertész urat kidobták, ami
ként n!'tgyon rövid idő multán a fütők is 
kiebrudalják. 

Igy kerül az ember két szék között a 
pad alá . .  

• Dinnye a filben . . . .  
Ezt a mondást megboldogult Tóth Béla 

használta először. És szálló-igévé lett. Aki 
valamiről mlig a csukánál is mélyebben 
hallgat, arra szokták mondani, hogy hallgat, 
mint dinnye a füben. De még a néma 
csukánál, meg a dinnyénél is mélyebben 
hallgat a „ Vasutas Szövetség". Amiről nem 
szabad tudomást vennie, azt agyonhallgatja. 

Igy tett most is. 
Az összes napilapok - némelyek 1-2 

hasábon keresztül - irtak a legeslegfelsőbb 
fegyelmi bíróságban lejátszódott komédiáról. 

Csak a „ Vasutas Szövetség" hallgatott 
mélyen a dologról. 

De hallgatott a „Mozdonyvezetők Lapja", 
a ,,_ Vasut" meg a ;,Klub" lapja is. 

Es ezek a lapok merik magukról azt 
áll.itani, hogy vasutasérdekeket képviselnek ? 

Hiszen világi életiikben egyebet sem tesz
nek. mint azt irják meg, amit odafenn 
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diktálnak nekik, amiért aztán odafenn váll

veregetést meg pausálét osztogatnak. 
Az igazságos szókhuondás nem tartozik 

erényeik közé. 
Mert kegyeket csak hizelgőknek oszto

gatpak. 
Es a kegyhajhászóknak 'fnegtiltották, hogy 

Garai elvtársunk fegyelmi ügyéről írjanak, 
Gondunk lesz rá, hogy annál bővebben 

ismertessük mi. 
Bennünket nem lehet a1·ra bi1•ni, hogy az 

igazságot véka alá rejtsük. 

Levél a sze1·kesztőségnek. 
Tisztelt Szerkesztőség ! 

Szükségesnek tartom, hogy soraimmal fel
keressem önöket s az itteni helyzetről né1ni 
�udositá,st küldhessek. 

A mi személyzetünk között (vonatkísérők) 
általános a felháborodás és elégedetlenség 
a „szent szövetség" iránt. 

Mi, a komolyabb s éltesebb kalauzok 
egyenesen „ironiának" tartjuk a szövetsé
günket s csakis a békesség és a kényszer 
hatása alatt vagyunk tagjai. 

Többen vagyunk már, akik minden tar
tózkodás nélkül ugy· nyilatkoztunk „szövetsé
günkröl", hogy ez a szövetség csupán azért van 
alakítva, hogy a tisztviselők és egyes „denun
ciánsok" kiszi1natolják a szabadabban gondol
kodó egyénelr,et , akik azután büntetve és 
1·endszabályozva lesznek, s mintegy el?·ettentö 
példaként odaállítják, a szernélyzet elé meg
féle-nilités céljából, Es ezen jó bevált áru
cikket, a „szent szövetség"-et a jóhiszemü 
vasutasság nagy része 8 koronáért vásárol
hatja évenként, 

I(assa, 1908 n1árcius l-én. P., kalauz. 

Potyán. 
.Azt mondják, waggonhiány van. A 1\'Iáv· 

ugyan erősen tagadja, de tessék csak egy
szer egy-egy személyvonatba bekukkantani. 
Ember ember hátán. A III. osztályu utasok 
hering módjára összepréselten állnak - áll
dogálnak a folyosókon. De az I. és II. osz
tályu utasok sincsenek: különben. A különb
ség csak az, hogy a III. osztályu utasok 
n;

10 
része leszurkolja az utért a n1aga keser

vesen szerzett garasait, az I. és II. osz
tályu utasok 9/ 10 

része pedig potyán utazik. 
Zuglapok szerkesztői és n1unkatársai, rendőr
spiclik, anarkistaüldözö vérebek, honatyák, 
nagy urak kitartott szeretői stb. stb. mind
mind potyán utaznak. 

Ezen a héten a polgármester urak jártak 
a miniszternél, arra kérve őt, hogy nekik 
is, n1eg a komájuknak és az a.nyjukna.k is 
potyajegyet adjon. 

Es a miniszter, megvakarva fllle tövét és 
csodák csodájára ny"mban ki is jelentette , 
hogy hát ez egy kicsit nehezen fog menni. 
Mert ebben az évben 52.000 e1nber (a vas
utasokat ide nem számítva) ké1·t egész évre 
szóló potyajegyet, vagyis minden 38-ik lélek az 
országban ingyen szeretne utazni. 

Hogy tényleg mennyi a potyautas, arról 
a kalauzok · tudnának csak mesélgetni. 

Legutóbb történt, hogy az egyik fiumei 
gyorsvonaton csupa potya- vagy kedvez-
1nényesjegyü utas volt. Az egyik közbeeső 
állomáson azután felszállt egy olyan ember 
is, aki a j egy teljes árát megfiz.ette. A. ka
lauz majd a nyakába borult ö;·ömében : 

- Tessék csak utánam jönni, te1>intetes 
ur ! - Aztán gondolt egyet. Dehogy . is te
kintetes, nagyságos 11r lesz ez, hiszen a 
jegyét is megfizette. Maj d  ismét odaszólt az 
utashoz : 

- Rögtön adok egy jó  helyet, ha lehet, 
egy külön szakaszt, méltóságos ur, 

Könnyli volt azonban ezt mondani, mert 
az egész vonaton még egy ülőhely sem 
akadt. 

Hanem azért a polgármestor urakat a 
végén mégis csak , biztositotta a kegyeln1es 
ur a jóakaratról. Es ha holnapután „A ko
porsó, szemfödél, sirkereszt és halotti lepel
gyárosok szövetsége" kér majd tagjai ré
szére ingyen utazást, hát ezeknek is meg
adják majd a kedvezményt s vígan utaz
hatnak ők is - potyán. 
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40 évig robotolt 
a Máv pécsi mUhelyében l(ristóf Károly 
tagtársunk. 

Negyven év hosszu idő. Gondtalan, henye 
életli mágnások életuntakká válnak, meg
undorodnak önmaguktól. 

I{ristóf munkástársunk 40 �ve ugyanannyi 
éveknek a küzdelmét és szenvedéseit jelenti. 
S mindezek ellenére I(ristóf munkástársunk 
üde lélekkel, munkástársai szeretetével kör
nyezve 'iinnepelte meg a 40 éves küzdelem• 
nek emléknapját. 

A pécsi mühely munkásai 1908 n1árcius 
3-án estélyt rendeztek a „iubiláns" tisz
teletére. 

Az estélyen a munkásokon kívül meg
jelentek a mühely összes tisztviselői a főnök
kel egyetemben. 

A munkásság szép emléktárgygyal lepte 
1neg az ünnepeltet, akihez Pfeifer l(ároly 
mérnök, Szeicz Lajos mühelymunkás és I(iss 
Miklós központi kiküldött intéztek a 40 évi 
becsületes munkásságot kellőkép méltató 
beszédet. 

KÜLFÖLD. 

Villamos-sztrájk Prágában. 
A prágai villamos közutí vasutak összes 

alkalmazottai mult hó 26-án sztrájkba 
léptek. 

A társaságok megkisérelték, hogy 1Jztrájk
törőkkel tartsák fenn a forgalmat és ma
gyar mintára a hatóság „támogatását" vet
ték igénybe. 

A hatóság azután szolgálatkészen támo
gatta is a társaságokat. Megrakták a sztrájk
török által vezetett kocsikat rendőrökkel. 

Nagyon sok munkást letartóztattak. Mindez 
azonban nem használt semmit, mert az ösz
szes gyárak szervezett munkásai kimondot
ták, hogy „minden eszközzel" t,1n1ogatjúk  a 
harcban állókat. 

Ezzel azután el is dőlt a l1arc sorsa. 
A villan1os vállalatok az alkalmazottak

kal túrgyalást kezdettek a vasutak főfel
ügyelősége vezetésével. 

A tárgyalás ered1nényeképpen 29-én reg
gel 9 órakor az összes vonalakon ismét 
megindult a forgalorn. 

Törvénysértés. 
I-Iat-hét hónapja, hogy a vasutasok a 

szolgálati rendtartásról szóló könyvet kéz
hez kapták. Ugyanakkor a I\1áv. kedveske
dett az 50. számu hivatalos lappal a mun
kásoknak, ahol a kedvezn1ényeket zsák
számra ömlesztette a vasuti munkások ölébe. 
A hatalom, amely a szolgálati rendtartás 
sorai között a rideg hatalmát mutatta meg, 
a hivatalos lapban fitogtatni kezdte, hogy 
a n1unkások szociális érdekeiről is gondos
kodik. 

Emlékezziink azokra az időkre. A vasutasok 
ama táborában, ahol a felfelé hajlongás 
kenyérkereseti eszköz, -rnily hangos volt a 
kicsiny, de mindenre megvásárolható -tábor. 
Hogy vindikálták 111aguknak azt a jogot, 
hogy amit a vasuti munkások kaptak, azt 
n1ind az ő alázatos hajlongásaiknak, azt 
n1ind az ő emberi önérzetet megtagadó 
viseletliknek köszönhetik. A vasuti munká
sok három éves fér.fias küzdelme semmi sem 
volt, az a lelkes agitáció, az az erkölcsi 
tartalommal n1egtöltött mozgalom csak to
vább suhanó szél volt. Igy gondolkozott 
a Szentiványi-Reich cég, an1ely azt 
hitte, kogy a yasuti munkások követeléseit 
csak ők jegyezhetik pe a kereskedelmi mi
niszteriumnál. 

Mi a n1ultak: tanulságainál fogva tudtuk 
azt, hogy a hatalmat csak az erős szervez
kedéssel lehet kényszeríteni arra, hogy a 

társadalo111 kitagadottjaival, a munkásokkal 
is foglalkozzék. És ha az tí0. száron hi
vatalos lapban volt eredmény, n1inden kér
kedés nélkül állithatjuk, hogy a szervez
kedés volt az erkölcsi rugó, amely a hatal
mat gondolkodásra és cselekvésre kény
szerítette. 

Emlékezzenek csak munkástársaink arra, 

hogy e lapok hasábjain akkor megírtuk, 
hogy mindazon eredményeket, amelyeket 
sikerült elérnünk, csak akkor sikerül 'tovább 
fejleszteni, ha a szervezkedés soha meg 
nem szUnő mozgékonyságával reá muta• 
tunk a haladó és modern kor követelmé
nyeire. A munkásn1ozgalom évtizedes törté
nelméből vontuk le ezen tanulságainkat. 

De hogy a törvényerővel bíró szolgálati 
rendtartásban lefektettett parányi jogot is  
meg kell védenünk, hogy ezt is  rendeleti 
uton konfiskálhatják, valljuk be őszintén, 
nem gondoltuk. De köszönjük a Máv. igaz
gatóságának, hogy így történt. A vasuti 
munlcások 8 napi s�abadságáról van 
s�ó. A törvényerővel biró szolgálati rend
tartás 37. szakaszának dJ bekezdése a mun
kásoknak 3 évi szolgálat után 8 napi sza
badságot engedélyez. Sem a szolgálati 
rendtartás, sem pedig a végrehajtó minisz
teri rendelet más feltételhez nem kötötte, 
mint a három évi szolgálati időhöz. Az 
igazgatóság azt most egy tollvonással, egy 
rendelettel megsemmisítette. Az a munkás, 
aki fegyehni vétséget követett el, vagy na
gyobb cselekmény miatt oüntetve volt, a 

cselelcmények elkövetésének évében a 
s1t-abadságtól is megfos�tható. Ki fogj a 
azt megbírálni, hogy mily rendbüntetések 
azok, amelyek alapján a sz·olgálati rend tar• 
tás egyetlen jogától : a 8 napi szabadságtól 
megfosztható a munkás ? Senki más mint a 
közvetlen szolgálati főnök ! Szomoru, de 
nagyon szomoru tapasztalataink vannak a 
multból. A munkások 8 napi szabadsága 
ezzel az igazgatósági rendelettel foszlánynyá 
tépődött. Az illuziókból kijózanodtunk, a 
szolgálati rendtartás jogai eltörpültek előt
tünk. , 

Erthető volna a dolog, hogy ha ez a 
rendelet minden kategoriára kiterjedne. A 
h ivatalnok ur az csinálhat naponta · karam
bolt, az belenyulhat a saját részére a kasz
szába, ha fegyelmit kap érte, azért nen1 
veszti el a szabadság igényét. A munkás 
azonban, az n1ás ! Az, ha emberileg érhető 
okokból valami cselekményt elkövet, az 
kétszeresen bünhődik. Esetleg fegyelmi vagy 
rendbiintetést !{ap és a reá nézve nagyon is  
szükséges szabadságot is  elveszíti. Dupla 
vagy semmi ez a jelszó a Máv.-nál a ma
gas régiókban. 

Azonban fordítsunk meg egy közmondást 
és mondjuk, köszönjük Máv. igazgatósága, 
hogy erre megtanítottál ! I(öszönjük a Máv.
nak, hogy megmutatta, hogy a törvényt meg 
is lehet sérteni. Lesz még idő, midőn tör
vények a vasutasok gazdasági érdekeibe 
erősen be fognak ütközni. Mit fogunk csi
nálni akkor, hallgatni ? Nem. Hanem hivat
kozni ,fogunk a l\1áv. törvénysértő rendele
tére. Allitólag nálunk a törvények megtar
tandók és végrehajtóival is megtartatják. 
Ha lehet odafent precedenst alkotni a tör
vény kijatszására, mi ezt feljegyezziik. Fel
jegyezzük, és pedig vastag betiikkel : Kö
s1t-őnJük Máv. iga1t-gatósága, hogy erre 
megtanitottál I 

A Máva alkalmazottai fogyasz
tási szövetkezete. 

Felkérettünk á következők közlésére : 
Szövetkezetünk, mely 1883 december 19-én, 

azaz 25 év előtt nyílott meg, azon célból 
alakult, hogy a vasuti alkalmazottakat le
hetőleg jutányos ár mellett jó  minőség·ü, 
l1an1isitatlan és teljes sulyban kiszolgált 
áruval ellássa és pedig olyképpen, hogy 
ezen előnyöket az országban elszórt és leg
távolabb helyeken lakó, legkisebb javadal
mazásu tag is élvezhesse. Hogy szövetkeze
tünk ezen céljának még nem tudott teljesen 
megfelelni, annak oka az, hogy különösen a 
távolabb fekvő állomások alkalmazottai 25 
év alatt nem vettek tudomást arról, hogy 
egy ilyen jólléti intézmény létezik, szövet• 
kezetiink pedig nincs azon helyzetben, mint 
a külkereskedő, ki hogy magát megismer
tesse, ügyRöl.'.eivel elárasztja az egész orszá
got. Ezen bajon segítendő, az 1907. évi 

• 
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10. szám 

közgyülés felismerte a terjeszkedés szüksé
gességét és ebből kifolyólag utasította az 
igazgatóságot, hogy azon városokban, hol 
vidéki árudái vannak, taggyüléseket rendez
zen, hogy ezáltal a szövetkezet müködésé
nek üdvös céljáról a vasuti alkalmazottakat 
n1eggyözze. Midőn a jelenlevő azon vas
utasokat, kik nem tagjaink, a belépésre fel
szólitjuk, egyszersmid felkérjük tagjainkat 
is, hogy az országban jártukban-keltükben 
a szövetkezet létezéséről meg ne feledkez
zenek és ahol csak lehet, a szövetkezet 
tagjait gyarapítani iparkodjanak. Ez alkalom
mal tudomásukra hozzuk, hogy árudáink az 
ország következő városaiban vannak : 

1\1iskolc, Piski, Szolnok, Kolozsvár, Temes
vár, Debrecen, Szabadka, Zólyom és Zág • 
ráb, honnan a legmesszebb lakó tagnak 
1negrendelését is az ott fizetett árban szám
lázva, lakhelyére költségünkön bérmentve 
szállítjuk. 

A szövetkezet áruinak bevásárlását nagy
ban és a világpiacon végezi, például gyar
n1atárukat, kávét, rumot, teát London vagy 
Han1burgból, borsnemUeket Singap9rából 
(Afrika), mazsolaszölöt Szmirnából (Azsia), 
rizs, mandula és egyéb gyümölcsöket Olasz
országból, a finom olajat Nizzából (Francia
ország), azon cikkeket pedig, melyeknek 
hazai gyártmánya a külfölddel legalább is 
egyenrangu, az ország els,örangu gyárai 
vagy termelőitől szerzi be. Araink verseny
képességére nézve vannak esetek, midőn 
egyik-másik cikknél szövetkezetünk látsz6lag 
egyenáru, sőt néha drágább, mint a kül
kereskedelem. Ennek oka igen egyszerüen 
n1agyarázható : tudvalevő dolog, hogy l\1a
gyarországon az élelmi cikkeket, ugymint 
bor, tej , zsir, olaj, vaj, törött cukor, törött, 
sőt egész füszer és sok más cikk a piszkos 
;verseny folytán nagy mértékben lesz hami
sítva, ez azonban a szövetkezetlinknél ki van 
zárva, mert az eladásra kerülő árukat állandó 
vegyészlink, dr. Ferenczy József müegyetem i 
tanár állandóan megvizsgálja. Ebből követ
kezik az, hogy szövetkezetünk a hamisítat
l an árukért a rendes árat kell, hogy meg
fizesse és ezáltal nincs azon helyzetben, 
hogy a hamisitott árukat elárusitó és ezáltal 
az emberiség egészségét aláásó kereskede
lemmel versenyezhessen. Ez alkalomn1al 
n1egemlitjük, hogy szövetkezetünk a lisztnél 
sem járhat ugy el, mint a külkereskedelem, 
mely egész nyugodt lélekkel ad 0-ás helyett 
1-est, 1-es helyett 2-est és igy tovább, sőt 
igen gyakran a suly rovására is csalnak, 
hogy árra nézve a versenynél, a napi árnál 
olcsóbbak lehessenek. 

Szövetkezetünk tagjai száma és forgalma :  
Szövetkezetünk megalapítását követő év

ben 362.000 kor. 88 fillért forgalmazott, 
mig 25 év- után, 1907. évben, a forgalma 
3,022.093 kor. 24 fillér. Tagjaink jelenlegi 
száma 15.000. 

Szövetkezetlinkjelenlegi pénzügyi helyzete : 
Alaptőkéje 20 koronás részjegyen alap

szik, melyek után 1905. évig 6°fo-os kama
tozás fizettetett. Azonban az 1905. évi köz
gyülés határozata folytán az eddig fizetett 
6¼-os kamat 4° /

9.
•ra szállittatott le, miáltal 

az akkori 604,54::t koronás üzletrészek ösz
szege a nagy töke kivonulása folytán 
400.000 koronára apadt. Tekintettel azon 
körülményre, hogy az árudák száma egy és 
fél év alatt 4-el, a forgalom pedig fél millió 
koronával emelkedett, a forgalomtőke ellen
ben 200.000 koronával apadt, szövetkezetünk 
az uj pragmatika 55. szakasza folytán vál
ságos helyzetbe sodortatott. Ennek bizonyí
tására következő adattal szolgálunk. A prag
matika életbeléptetése előtt például : 

Októberben a szövetkezet 
levonásra feladott--- 82740 kor. 65 fill. 
levonatott --- --- --- 70958 kor, 13 fill. 
hátralékban maradt 11782 kor, 52 fill. 

ami 14·24¼-nak felelel meg. 
A pragmatika életbeléptetése után decen1• 

ber hóban 
levonásra feladatott 98056 kor. 47 fill. 
levonatott -·- --- --- 56291 kor. 14 fill. 
hátralékban n1aradt 41765 kor. 83 fill. 

ami 42·53° / 
0
-nak felel meg. 

MAGYAR VASUTA S 

Ehez járul még az alapszabály 6. pontjá
nak rendelkezése, mely szerint az igazgató
ság felhatalmaztatik (a kereskedelmi tör
vény tilalma ellenére) megindokolt esetben 
az egy részvényt kiadni és ezáltal a rész
vépytőkéböl állandóan kikerülő összeg kö
r!ilbelül 60.000 koronát tesz ki. Ebből ki
folyólag belátta szövetkezetünk igazgatósága, 
hogy a pénzügyi helyzeten sürgősen javí
tani kell és pedig olyképpen, hogy a szö
vetkezet a kereskedeln1 i  szokásoknak meg
felelöleg, önerejéből fogja a helyzet javi• 
tását keresztül vinni és ezért a közgyülés 
elé a következő inditványokkal járulni. 

Az üzletrészek értékének 50¼-kal, azaz 
10 koronával történő felemelését hozza ja- . 
vaslatba és pedig olyképpen, hogy annak 
összege 1908 május l-től kezdödöleg havi 
2 koronás, esetleg 1 koronás részletekben 
volna befizetendő. Továbbá figyelembe véve 
azt is, hogy ez évben legalább is további 
két áruda szervezendő (Rákosrendező és 
Kaposvár), melynek megnyitása legkevesebb 
60.000 korona tőkebefektetést igényel, a 
közgytllés által kimondandó azon határozat, 
hogy az eddigi részjegykamatozás 4¼ he
lyett az uj törvény szerint 6¼-ra emeltetik, 
valamint az osztalék összege, mely tekintve 
az egyes tagokra eső részt, igen minimális, 
mig ellenben egy összegben, a megmaradt 
tiszta nyereséggel együtt tekintélyes összeget 
képez, a forgalmi tőkéhez csatolandó. 

A közgyülés által kimondandó, hogy a 
befizetett · kötelező egy üzletrész kifizetését 
beszüntetik. 

� égtil felszólitjuk tisztelt tagjainkat, hogy 
minél nagyobb számu üzletrészt jegyezzenek, 
ezáltal a szövetkezet anyagilag erősödve, 
még inkább képes lesz kitlizött céljának 
megfelelni. 

SZÖVETSÉGI ÜGYEI(. 
A Vasutl Munkások Országos Szövetségének hivatalos 

közleménye!. 

Központi iroda :  VII., Garay-utca 16, 1. em. 6. ajtó. 

A szövetség központjának telefonszáma 76-01 . 

A kereskedelemügyi m. lci1•. minis�
ter ur, valamint a Máv. igazgat6sága 
világos rendellce�ései elle1iére egyes 
szolgiílati főnökséyek még mi1idig a 
rég�, 1nagasabb betegsegély�ő járulé
kot fogjálc le és a julius óta levont 
többletet még mi1idig nem téritettélc 
viss�a. Felh,ivjulc a csoportok vezető
ségeit, hogy a� idevonatkott6 lconk1•ét 
eseteket a központi irodá.nak külcl-
jélc be. ,,: 

Felhit,jttk niindama idegen ho1ios 
tagtáJrsainkat, akik a magyat• állam-
11olgá1•sógot megs�eretmii, ól1,aJfJák, 
hogy ebbeU s�ándékukat tudassák a 
kö�ponti irodával. Tekintve a� ttj 
s�olgálati t�endtartás idevo1iatkozó 
szakaszait, kívánatos, ha az illető/,J 
mihamarább kö?:-lil� pontos lak
cimeiket. -

A� ö1Js1&e1J helyi esopo1•tok veutősé,qein,ek 
jtgyel1nébe ! A csopoi•thelyiségelt változtatása 
a közsé{Jll-ázán,, illetve a polgá1•1nesteri hwa
talnál 1ni1iden egyes esetben b�jelentendő. 
A bejelentés bélyegnien,tes ; a bejelenW iven, 
az elnök lakása kitiilnteten,lő. 

A l1elyi csopol'tok vezetőségeinek 
figyelmébe ?  

A szövetség központi vezetősége felhívja 
az összes helyi csoportok vezetőségeinek 
figyelmét, hogy a rendkivüli segélykérelmek 
körül az alább felsoroltakra a legnagyobb 
figyelemmel legyenek. 

1. A rendkivüli segélykérelmek a köz• 
ponti vezetőségnek minden esetben és 1)edig 

5, oldal 

minden más intézkedést megelőzőleg beje-
lentendök. 

2. Bejelentendő a kérelmező családi kör!il-
ményei, az illető tag könyvszáma és pontos 
l lakcime. Továbbá körülményesen indoko
landó, hogy miből származik a segélykérés. 
Betegség esetén a keresetképtelenség ideje. 

A legszigorubban felhívjuk a helyi csopor
tok vezetőségeinek a figyelmét, hogy a fenti 
kívánalmaknak nem megfelelően beküldött 
segélykérelmek figyelembe véve nem lesz
nek. Valamint a helyi csoport vezetősége 
által előre kiutalt és utólag bejelentett se
gélyek a központi vezetőség által vissza 
nem utaltatnak. 

Pászthy Kdroly 
titkár, 

Kiss Mikl6s 
elnök. 

A helyi csoportok közleményr!i. 1 

A zákányi helyi csoportot 1 év előtt 
a somogyvármegyei alispán felfüggesztette, 
A szövetség f elebbezése folytán a ke1·eskedelem
ügyi 1n. kir. miniszte1•ium utasította az al
ispáni hivatalt, hogy a csopo1·talak·ulá.st vegye 
tudomásul. Ennek folytán a csoport ujb6l meg
kezdte működését és 1ná1·cius h6 8-án, vasá1·
nap este 6 6rakor, a Novák Ferenc-féle ven
déglőben taggyűlést tart, amelyen a központi 
vezetőség is képviselve lesz. 

A nyugati helyi csoport vezetősége a kö
vetkezőket adja tudtul : 

1.  Vezetlíségi ülés minden hó utolsó hetében 
csütörtökön este 7 órakor. 

2. Taggyülés minden hó 8-:1.n ; ha ezen nap 
vasár- vagy ünnepnapra esik, akkor az utána 
következlí napon tartatik meg. 

8. Hivatalos óra minden keddi napon. Ugyan
ezen napokon könyvtárórák és tudományos fel
olvasások tartatnak, valamint befizetések is esz• 
közöl tetn ok. ' 

A petrozsényi helyi csoport hátralékos 
tagjai felszólittatnak a tagdijhátralékok miellíbbi 
kiegyenlítésére, ellenkező esetben a tagok sorából 
töröltetnek. 

Az aradi helyi csoport minden kedden este 
6 órakor összejövetelt tart, amelyre a tagok szíves 
megjelenését kérjük. Minden vasárnap délután 
4 órakor felolvasás. 

A hor11át-szlavonországi kerület március 
hó 22-én, d. e. 9 órakor, a " Kolo"-hoz címzett 
vendégllí helyiségében (Zágráb, Marovszka-utca 10) 
évi köegyülést tart. 

A horvárt-szlavonországi csoportokat kérjük, hogy 
küldötteiket haladéktalanul jelentsék be. A zágrábi 
tagtársakat arra kérjük, hogy a fontos napirendre 
való tekintettel minél nagyobb számban jelenjenek 
meg. Belépni csak jegyekkel lehet. A közgyülésen 
a központ is képviselteti magát. 

Felkérjük a ceglédi, lellei, pozsonyi, soproni 
és zólyomi helyi csoportokat, hogy az ujonnan 
választott vezetőségek névsorát, valamint a lak
címet sürgősen jelentsék be  a központi irodának. 

Az istvá.ntelki helyi csoport vezetősége 
felkéri azon tagokat, akik lakást változtattak, vagy 
a szaklapot nem kapják pontosan, hogy ezen körül
ményt a helyi csoport bizalmiférfiainál, vagy köz• 
vetlenül a központi irodában jelentsék be. 

Egyben értesítjük a tagtársakat, hogy a lap• 
kézbesítés most a posta utján történik és ennél•· 
fogva kérjük a tagokat, hogy amint egy példány 
kézbesítése elma1•ad, azonnal jelentsék be a köz
pont.i irodában megfelellí intézkedés céljából, 

A debreceni helyi csoport felhívja a hátra
lékban I evlí tagtársakat, hogy tagilletményeiket 
pnntosan fizessék, ellenesetben a taglétszámból 
töröltetnek. Felhívjuk továbbá a bizalmiférfi tag
társakat, hogy minden hó 5-ig okvetlen számolja
nak le a havi számadások pontos elkészítése miatt. 
Egyben felhivjuk azon tagtársakat, kik a szaklapot 
bármi okból nem kapják meg, ezen sérelmeiket a 
csoport vezetlíségénél jelentsék be. 

Folyó hó 7-én, szombaton este fél 8 órakor, 
nagyon fontos tagértekezletre kérjük a tagtársak 
tömeges megjelenését. A ve:t!etőséq. 

A pécsi helyi csoport figyelmezteti tagjait, 
hogy az ügykezelés megkönnyítése végett a havi 
járulékok befizetését lehetlíleg minden hó első 
f3lében, vagyis lú-ig eszközöljék. 

A hatvani helyi csoport folyó hó 8-án, 
vasárnap délután 3 órakor, a csoport helyiségében, 
a központ képviseletében 

rendklvtili közgyttlést 
t11rt, A tagok pontos megjelenését kéri 

a v�etö,ég, 

A 1•ákoske1•eszturi helyi csoport 
összes tagjait felkérjük, hogy a központi 
vezetőség határozatából kifolyólag megtar
tandó negyedéves ellenőrzés szempontjából, 
tagsági könyveiket még e hó folyamán 
személyeseu vagy a bizalmiférfiak utján 
szolgáltassák be a helyi csoport vezető-
ségén.ek, A vezetőség. 

• 
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.. Felolvasások. 

• Az északi helyi csoport értesiti tagjait, • 
hogy a március hó 7-ére hirdetett felolva•só estély 
-,- a kis egylet közgyűlése miatt ;_ ne,m tar-
tatik meg. . .4: vezetö�ég. • 

A rákosrendezöi helyi csoport saját helyi
ségében sorozatos .  felolvasást rendez minden ,hó 
1-ét., és 15-ét követő szerdán este 7 órakor. Pontos . 
megjelenést kér • a · vezetöség . .  

A rákoskerésztitri helyi csoportban folyó 
hó�-én, vasárnap d. u. 3½ órakor, dr. Landler 
Jenő elvtárs tart felolvasást. 

. ' 

A kapo'svári helyi ·csoport folyó hó 15-én, • 
vasárnap d. u. 2 órakor taggyülést tart a csoport 
helyiségében. A t:i,ggylilés utan a márciusi forra
dalmi napok jelentőségéről · felolvasás tartatik. 
Minél számosabb megjelenést kér . a :vezetőség. 

A kaposvári helyi csoport folyó hó 7�én, szom
baton este fél 8 órakor, saját helyiségében 

tudományos felolvasást rende:t, ,, 
1nelyrc a t. tagtársakat és családtagjaikrrt tisztc1et-
tel meghivja • • 

a vezetőség, 

A ktiiön betegsegélyzö. 

' ' 

. . . (Folytatás.) 

I(épzeljetek • csak el, vasutasok, ·valahol a 
1nüvelt Nyugat-Európában vagy„ fent a Je
gestenger határlín, a szegény Skandináv or
szágokban, ahol a néptömegek helyzetének 
tür_hetővé tételére való törekvés nem pusz
tán államkormányzati lires frázis; hanem 
eleven, lilktetö . valóság - képzeljetek oda 
i:igy betegsegélyző intézetet, amelynek · 
80 ezernél töhb jól és pontosan fizetö tngja 
van, csupa fegyelmezett _állan1 i alkaln1azott. •. 
Amelyiknek két és egynegyed mil li ó  koro• 
n.án felül jut az . évi befizetésekn<'.11 . 1\.n1elyik- • 
nek taglétszáma nincs esetleges alkalmi, Yá· 
ratlan meglepetéseknek kitéve. .\melyiknek 
igazgatási költségeit teljes n1érték,bcn a . 
m11nkaadó visel i. Tehát egy olyan Jóléti in
tézményt, mely sziklaszi lárd pénziig_yi alapon . 
nyugszik. Pilléreken, an1elyekre . nen1csak , 
l�gvárakat lehet emelni , hanen1 reális, �na. · 
radandó alkotá.sokat építeni. . • 

Ne gondoljátok, hogy egy i lyen · óri,1si 
szervezet 25 esztendős fennállása alatt, h\l,  , 
a vezet{iség okosan és céltudatosan-haszn{tlja, ' 
ki éppen a szez;ve.zettsé,glien rejlő hataln1as 
mozgató és tertJÍntÖ • ér8t, alapított volna ' 
tagjai számtíra jól berendezett rni'!}taintéze- . 
teket ? Saját kórházat, kül önféle. , s,zan!_ltó- , 
riumpkat, olcsó, mindamellett jól · jüveclel- . 
mező flirdöket · és ,vizgyóg_yintézeteket; . a 
lábba�ozó beteget: részére üdülö • helyeket . 
�s . ,líasonló rendeltetésü intézményeL:..o.t, aine-• 1yeket a ínai kor fejlettebb igénye már nem 
nélkülözhet. . . ... • • 
• Rövidre szabott pihenőtök i�lcjén ,i�gy · 
'éjszakánként mialatt vára_koztok  a betobogó • 
vonatra és a pályaudvaron fel-alá, · sétál-va, 
szemlélitek a csi llagos kék eget, vajjon gon• 
dolkoztok-e néha-néha ezekről is,· vasutas'ok ? 
A n1egboldogult, most feloszlóban .levű 11'1.áv. 
betegsegélyző pén;i:tár évi jelentése kimu- : 
tatja, hogy egyetlen egy évben · 300.000 , 
esetben kellett orvosi segélyt igény'be venni '. 
a tagoknak és igényjogosult hozzátartozóik,• , 
nak. 1\-leghaladja az 50.000-et ama esetek • 
száma, amikor a tényleges alka,lnut7;ottak 
betegsége rnun.kaképtelenséggel .járt. 1\ tlag• 
ban egy-egy beteg vasutas 11  napig nyomta 
az ágyat, amíg ismét talpra állhatott és az 
intézetnek meg a közlekedésügynek ujból 
hasznos katonája lehetett. . 

E beszédes néhány szám igazolja, hogy a 
vágányok mentén mennyi sok ve$zedelem 
ólálkodik az . erős, egészséges szervezetre, 
1uelyet a felelősségteljes, idegölő szolgálat 
kikezd • és· megőröl idő előtt. Ped'ig az' egész .. • 
ség a vasutasnak a legféltettebb, legdrágább 
kincse. 

Ilyen aggodalmat keltő egesz'ségi viszo
nyok közepette, nézzetek csak· körül, vas• 
utasok, idehaza, a mi bet�gsegélyzésünk szé, . les • területén. Mi egyebét födözhetne • fel : 
figyelő szemetek, mint kopár tarlót ? · Táp
láló, acélos buzakalász alig termett rajta, 
annál több ; utszéli. kóró és bogánes. Igény
telen, nagyfülti csacsil-: ünnepi csemegéje. 

* 
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Hát hogy legyen bizalmunk ehez a hitelét 
vesztett rendszerhez, _ amely önmagát le
járatta és most a réginek kaptafájára meg
alkotja a Máv, kinevezettjei számára a „ktl
lön" betegsegélyző pénztárt, egy határozo,t
tan rosszabbitott kiadását a réginek ? Es 
első bemutatkozása azzal kezdődik, hogy a 
tagjárulékokat tetemesen felemeli. 

E� a „külön" betegsegélyző • táppénzeket 
és gyermekágyi s11gélyeket tagjainak nem 
nyujt, holott . a régi �láv. betegsegélyző 
pénztár erre a célra e_gy fél millió koronát 
fizetett ki  évenként. A terhek· oldalán, mint 
egyike a legsulyósabb • tételeknek, a táppénz 
szerepelt. . . • 

• A szül.éai átalá'[l,yt is megszünteti az uj 
alapszabály, ami pedig a réginél mintegy 
1,50.0űü koronát tett k i  kereken. A kórházi 
ápolás költségei1,1ek . aránylagos csökkenésére 
i s  kilátás van. Es .• valószinüleg; a gyógyszer
szán1la i s  redukálódik, tekintve, hogy a csa
ládtagok részére egyharmadát a gyógyszer
nek a tag köteles fizetni .  

Ennek ollenóben elisn1erjiik, hogy az 
orvosok . díjazását en1elni kell. 

A szülési átal ánynál beálló megtakarítás 
bizonyára elégséges lesz az orvosi tisztelet
díjak e1nelésére, ugy hogy ezt a két egy
mással el lenkező hatásu. tételt, amelyek le• 
rontják, i lletve egyensulyhan tartják egy
mást, ki • i s  kapcsolhatjuk  száruvetésünk 
köréből. 

1\ híppénzek eln1aradása és a járulékok 
emelése ólyan helyzetet fog teren1tení, amely
ről meg- 1ncrjül: kockáztatni azt az áll i 
tást, hogy .a „külön" betegsegélyző a régi
hez Yiszonyitva évenként l egalább egy mil l ió 
koronával lesz előnyben pénzügyi dol
gokban. 

Ennélfogva• jogos __ a íelte, t'-s, hog_y idővel 
igen :j elentékeny tartalekalapot gy lijthet 
össze. 8őt l e  kel l szögeznünk, hogy ez a 
vag:yongy líjtési, tehát iisztán fiskális, pénz
ügyi s7.ernpont valósággal tultcng n. betegek
nek :juttatott kedvezmények zsugori kiszabá-. 
sával, n1ajdnen1 szükkehlüségével szen1ben. 

}Iaga az adn1inisztráeió is elisn1eri - bár 
csnk felbi1atalosa,n -, hogy „elöre l átható
lag :jelentékeny feleslegek lesznek. ·�agy
szabású • J' óléti • i uté21nénvek, · n1odorn ]-;'ót� · 

' . 
házak, szanatórinn1ók, üdülőhelyek stb. ·ala-
p itúsa van tervbe' véve". · 

l\l i t  jelentsen . ez a programm ? \" izsgáljrik 
meg _ közelebbről. 
. Jelenti, hogy a inai generiteió ,n élkülözze 
a kedvezményeket még jobban, mint eddig, 
viszont a k icsiny fizetésekbő l  a niajdnen1 
lehetetlen rnegt'.lhetési viszonyok között 
áldozzon anyagilag töblJet; n1iut . eddig. • És 
mindezt iuiért il Il9gy a jövendő generació 
kedvezőbb egés_zségügyi viszonyok „ kö.zé 
• 

J USSOll. . . 

Ilát ez az okoskodás, szerény vélen1ényünk 
szerint, ebben az adott helyzetben teljesen 
«;ilhibázott. �1egnyilvánülása a régi rendszer-
nek uj köntöslJen. . 

• • 
Ugyan mondják meg neküllk, n1 i h aszna 

volt a régi betegsegélyZő tagjainak . abból, 
hogy az igazgatóság minden törekvését év
tizedeken át a vagyongyUjtésre, p�nz, sok 
pénz · felhalmozására fordította ? Es szelte 
vígan az értékpapirok kupöüjait ? 1v1icsoda 
földi jó származott abból a tagokra, hogy 
a régi pénztár feloszlása alkalmával körül 
belül egymillió százezer korona értékti jára• 
dék- és földtehermentesitési kötvénv volt . . ' � 
elhelyezve a ,v ertheim - kassza • mélyén ? 
Ettől ugyan egy szenvedő pénztári tag sem 
lett egészségesebb. 

A mi felfogásunk az, hogy egy modern, 
a kor színvonalán álló betegsegélyző pénz
tárnak, mely szilárd alapokon nyugszik és 
keretei pontosan megállapíthatók, _ ne111 sza ,  
had milliós papirtőkéket felhalmozni' a já
rulékokból és a gondtalan nábob, a „rentier" 
szerepét játszani niég akkor sem, ha egyéb• 
ként módjában állna. 
• . De érre a felesleges erőkifejtésre nincs is 
sztiksége, mert •. egy olyan • reális alapokra 
fektetett intézet, mint a Máv. betegsegélyző, 
szolid, · jól jutalmazó befektetésekre · annyi 
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olcsó pénzt kaphat, pláne ha a munkaadó 
némi garanciákat is . vállal, amennyit csak 
akar. Es pedig · kedvező feltételek mellett, 
hosszu lejáratra. 

Ügyelni csak arra kell, hogy az idegen 
tőkékkel · alapított , jóléti intézmények a 
törlesztéses kamatot meghozzák. Untig elég
séges, ha . a pénztárnak ·a sajátjából egy
néhány százezer korona áll rendelkezésére, 
mint forgótőke. 

Ha az ily módon. n1egalapitott jóléti in
tézmények berendezése és felszerelése cél
szerű ; ha a gazdasági vezetést gondos é s  
becsületes kezek irányítják ; ha az el lenőrzés 
éber és lelkiismeretes, annyi jövedelmet 
mindenkor lehet biztosítani, hogy egy, mond
juk, ötven esztendős tőketörlesztés lehetffvé 
válik. 

Hisz hasonló j ellegü magánvállalkozások 
a ·  törlesztés mellett még busás' nyereségeket 
i s  vágnak zsebre, holott pedig nekünk igazán 
nem lehet hivatásunk, hogy a beteg vas
utasokon nyerészkedjünk. •. 

_/\. ,,külön" betegsegélyző járulékainak ily 
nagytnértékU felemelését és a kedvez111ények 
megszorítását ez a szempont valóban nem 
indokolja . •  

(Folyt. köv.) 

I.JEVELEZÉS. 
. l{eleti kocsimiihely. (Megjegyzés egy 

balesethez.) Közi,s1nert dolog az, hogy a 
l\iáv. -nál csak akkor ismerik fel a munka
eszközök hiányosságát, an1ikor annak vala
n1ely munkás áldozatul esett. 

Ennek .a könnyehnüségböl eredő mula_sz
tásnak ujabb áldozata van a k. p .  u. kocsi
nllihelyébfn. 

J l'elesz Jónás bádogos munkás társunk egy 
m,is ik t:'trsával hosszu gözfütési fővezeté
kekre az összekapcsoló részt forrasztotta rá 
rézzel . A. forrasztás Jégszeszfuvó segélyével 
történt. 4. hataln1as sulyu cső felállításához 
egy 111agas kettős hágcsó szolgált. 

A.z egyik inunkás a cső egyik végével 
feln1ent a hágcsó tetejére és a sulyos gőz
fUtési testet l�ézben tartotta addig, a1nig a 
má:sik .a forrasztás • müveletét bevégezte. 
U1J: vanekkor� �1Velesz ·1núnkastársúnk ment a 

._.., . ,. - •' 

hágcsóra és ' ta1;tótta • a csövet addig, míg 
egy nen1. várt _pi llanatb'án a neh4z sulyu cső 
eldőlt és' W91eszt k.örülbelül 5 méter magas-

! . . . 

ságból 111agával lerántotta. 
,v elész Jónás 1,nunkástársunkat sulyos sérü

léseivel a „n1entők szállították be az Üllői-uti 
Réczey-fele klinikára: 

A nagy szerepcsétlenségben ezer szerencse, 
hogy a baleset má,�:cius hó 2-án, éppen a 
zárfizetés't „megelő."<ő" órákban, nen1 pedig a 
fizetés után történt� 
• Ez nzért szerencse, mert ellenkező eset

ben TJTelesz1·e Íl'l azt a rendszerré vált buta 
áll itást olvasták volna rá feljebbvalói, mit 
minden balesetnél használnak ·a Máv. kép
zelt gazdái , t. i ., h.ogy részeg. Jóllehet, az 
illető' életében ·Jegllevesebbet ·költött italra. 

De szerencséje m'ég Welesz munkástársunk
nak az is, hogy: a kocsi körlil felállított lök:
háritók vala1nelyikébe bele nem esett, ami 
őtet feltetlen feln'yársalta • volna. 

Sajátságos dolo·g, hogy bár évek óta vcg
zik a fentnevezett • munkát hágcsóról, egy 
diplomás n1érnök sen1 jött még rá, hogy egy 
csiga alkalmazásával , egy veszedelmes bal
eset megakadályozásán kivül , a munkát i s  
meg lehet könnyiteni .  
. Azonban megtörtént az, hogy a mérnök 
észrevette, .. hogy valamely munkás cuba 
szivart szívott, JI1ert kék volt a füstje. 

Ime ebben rejlik egy Máv, mérnöknek 
legnagyobb tudománya, amiből tán a leg
nagyobb sikerrel vizsgázott. 

Nagyvárad. (Pályarnunkásolc állandó
sitása.) . . Lápunk.ban nem első ízben foglal
kozunk a nagyváradi pályamunkások hely
zetével , amelyet · áz osztálymérnökségnél 
uralkodó anarchia napról-napra elviselhetet
lenebbé tesz. • 

Ugy látszik a�onb'an, hogy a felsöbbség 
mit sem · t1.irödik a munkásai helyzetével, 
hisz csak parásztokról van szó : csak nem 

1 
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engedi magát ezektől háborgatni. Miért nem 
születtek „urnak", akkor kutyabajuk sem 
lenne. 

Ilyeténképpen gondolkodnak valószinüleg 
odafent, erre vall legalább_ azon körlilmény, 
hogy a régibb sérelmeket még ujabbakkal 
tetézik. 

A nagyváradi osztálymérnökség még most 
sem akar tudni a pragmatika ama rendel
kezéséről, amely kimondja, hogy minden . 
munkás három évt s�olgálat 'lttán, 
1ninden további nélkül állandó munkásnak 
lesz tekintve . 

A nagyváradi Q. mérnökség .még a 15-20 
éve szolga.ló n1unkásokat sem tekinti állandó 
alkalmazottnak, megtagadja az illetők fel
vételét a nyugbérpénztárba, • bár n1ár évek 
óta sürgetik a felvételüket. 

Megtagadják tőlük a szabadjegyet és 
kedvezményes jegyeket, tüzelő-anyag kiszol
gáltatást és minden oly kedvezmény_t, amely 
az állandó munkást megilletik. Ráadásul 
még a béreket is leszállítják. 

A munkások felzudulása folytán az o. 
n1érnökség kénytelen volt ígéretet tenni a 
1nunkásoknak, hogy az állandósitas céljaból 
kérvényt fog intézni az igazgatósághoz és 
erre a célra minden állandó mitnkás
tól 1-1 ko1·011.a bélyegköltséget s�e
dett be. 

i\1iután itt sulyos sérelen1 történt a mun
kások rovására - nem tudjuk, hogy rossz
akaratból-e vagy tudatlanságból - ennél
fogva a 1nunktísság elvá1'ja lt Vasut
és Hajó�ási Főfelilgyelőségtől, hogy 
ebben az ügyben szigoru vizsgálaiot fog 
inditani és a munkásságnak • visszautaltatja 
a jogtalanul  beszedett verejtékes koronákat. 

Saraj evo (Fütöház). Az itteni fütőházi 
lakatosok is meg vannak áldva a csoport
vezetőjükkel, aki a mesterségéhez semmit 
sem konyít, de annál jobban érti a - be
sugást. /aj annak a munkásnak, aki csak 
egy szemernyit is vét, s nen1 nyugszik 
addig, amig a felsőbbség tudon1ására nem 
l1ozta az „égbekiáltó bünt". 

1.Ylint csoportvezetőnek nem is kell dol
goznia, csak a felügyeletet végezné legalább . 
tisztességesen. Csak hogy erre ne1n ér rá, 
inert akkor ki politizálna uton-utfölen s ki 
olvasná fel a papok lapjaiból . a 1nunkás
gyalázó cikkeket ? Csak a napokban történt 
n1eg, hogy egy lakatoskartársunkat I,uka
cevic csoportvezető hibája folytán meg
büntettek s hozzá az ű besugása folytán. 
Figyelmébe ajántjuk Lukacevic utat. a vas
uta�ságnak. 

Erdekes volt a fenti esetben a főnökség 
1nagatartása, aki az ·említett lakatost el
bocsátással büntette, a bizalmiférfiak köz
benjárása folytán azonban 4 napi sétára 
redukálta a büntetést, bárha n1ég ez sem 
felel meg a munkarend intézkedéseinek. 

Az alkoholfogyasztás káros 
voltáról. 

Cobden kiváló nemzetgazdász 111ár a XIX. 
század elején mondotta : ,,Minden nap tapasz
talata mindinkább megerősit engem abban 
a meggyőződésben, hogy az alkohol elleni 
törekvések az összes társadalmi és politikai 
reformok alapját képezik ; a n1odern rab
szolgák millióinak igaz barátai azok, akik 
ebben az irányban dolgoznak." 

Napjainkban már minden olyan ember 
előtt, ki a társadalmi eseményeket figyeli, 
tisztán áll, hogy a bünök, balesetek és ön
gyilkosságok nagyrésze, . . a szeszes italok 
közvetett -vagy közvetlen hatása alatt .támad. 
Belgiumban a 24 év • alatt halálra ítéltek 
55¼-a alkoholista volt. S.chrötter ·szerint 
2000 fegyenc között 58·4¼ v.asárnap kö
vette , el tettét. A büntettek és vétségek 
70¼-at korcsmában vagy .abból l1azamcnet 
követték el. Egy németoi:szági statisztika 
szerint a btlnök elkövetése igy _os�lik . meg : 
Vasárnapra 250, hétfőre . 

< 125, sz.ombatra 
103, . keddre 70, szerdára · és csütörtökre 60, 
péntekre 50 büncselekmény esi�. I,ondonban 
a kínzott iyermekek 90°! ,•a részei;es SZU• 

MAGYAR VASUTAS 

lőktől szenvedett. Magyarországon Stein .dr . . 
szerint a bii�tettesek . 45¼-a alkoholista . 
Angliában az öngyilkosok 30¼-a, Orosz- : 
országban . 40¼-a alkoholista. A halálos 
végü balesetek 7¾-a Svájcban és 4¼-a 
Poroszörszágban az alkohol hatása alatt • 
következett be. 

A „ Természettudomcinyi Közlönyu 88. számu 
pótfüzete „Kisfe}ilek" cimü cikkében a kö- . 
vetkező érdekes és egyben megdöbbentő : 
eseteket sorolja fel : ,, . . .  Leventhaler. irja, 
hogy egy nagyon iszákos apának 14 gyer- • 
meke közül négynek volt nagyon kis fejé, 
de a gyermekek egyszersmind buták és 
nyavalyatörősek is voltak. Pilz ismertet egy • 
családot, n1elyben a nagyapa és . apa is 
rendkivUl iszákosak voltak és tiz gyermek 
közül négynek volt nagyon kicsiny feje, a ·. 
többi vizfejü ·volt s valamennyi hülye. A 
vizfejüek mind görcsökben haltak meg. Egy 
rendes koponyáju leánygyermekük is fél
kegyelmU volt és ennek négy gyenge élméjü • 
gyermeke született. Ennél már csak az az 
eset 1negdöbbentőbb, hogy egy iszákos 
apának ké.t asszonytól való 24 gyermeke 
köztll 22 halt meg görcsökben, kettö él, de 
az egyik nyavalyatörős, a másik skrofulózus . .  
Egy iszákos bőrkereskedőnek 1 1  gyermeke • 
halt meg nyavalyátö:résben ; három él, de 
mind a három nyavalyatörős . Mindezek az 
események bizonyitják, hogy a gyermek 
egész testi és szellemi fejlődését a ·szülők 
által élvezett szeszes ital milyen végzetesen 
1negrontja. Bourneville, az idiotizmusnak 
világszerte legjobb ismerője állítja, hogy 
1000 hülye gyermek közül 750-nél a'htilye
ség a szülők iszál,{osságából ,ered. 

Nem,e fényes bizonyságát mutatják ezek 
a megdönthetetlen tények, hogy az alkoho
lista utódai hülyék, nyavalyatörősök, ehne
betegek, gonosztevők vagy sulyos alkoho
listák, általában terhel.tek is, és �ajlamosak 
minden beteg·ségre ? 

De hogJ- n1ennyire ártalmas a szesz élve
zete, nen1csak közvetlen a fogyasztóra, ha
nem az úrtatlan utódra is , mi  sen1 bizonyítja 
jobban, mint az a sok kisörletczés, an1 i t  
k iváló tu ósok az utóbbi években végeztek. 
1\ z iszákos szülők gyerme-kn: 70%-a isziikos , 
a nyavalyatörősek 60¼-a irorel szerint 
42G visszaes(í hünös közül 4¼ iszákos szU
lőktől szárn1azott. 11önkemöl let, a berlini 
javító intézet növendékei között G7¼-ban 
talált iszákos szülóktől szárn1azókat. Demme 
10-10 iszákos és józan családot hasonlitott 
ös�ze. Az iszákoi;oknál csak 17¾ egész
séges gyern1eket talált, a józan családban 
80¼-ot.· 

Dc beszéljen az idegorvos (�harcot : ·,, t\z 
alkoholist,\k minden csepp vérében benne 
vannak az összes idegbetegsé�ek csirái ; az 
alkoholisták gyermekei · h isztériások, epilep
sziások, eln1cbetegek, gyenge eln1éjtiek, 
hülyék, elkorcsosultak ; az ::i lkoholista apá
nak nem kell, hogy nagy gondot okozzon 
az a kérdés, mivé nevelje a fiát, n1ert annak 
jövője meg van . állapitva és ez a kórház, 
elmegyógyintézet vagy. börtön ."  • 

Vannak - sajnos - olyan en1ber.ek, kik 
ugy vélekednek, hogy a bor- vagy sörivás 
nem ártaln1as a szervezctr0. ,rannak, kik 
rendszeresen isznak, tegyük fel, Jiogy soha
sem ,,'l'tt[Jnak" be és · határozottan azt álli t
ják, hogy ez nekik: nen1 árt . .  Honnan tud
ják ezt olyan biztosan ? !  l1z orvosi tudo
mány kirnutatta, hogy a szesz akcí1• borbrui, 
aká1• sörben e9yforrncin 1néreg ; élvezetét meg 
lehet szokn i éppugy, mint a morfin vagy 
más méreg élvezetét. Az alkohol-élvezet ' 
nyon1án a betegségek különféle válfajai ; 
tenyésznek, nnélkül, l1ogy • tudatában volna • 
az egyén annak a szomoru ténynek, hogy 
ez. vagy amaz a betegség honnan ered ? A 
szervek e lzs irosod.nak, n1ajd összezsugoród
nak, vizkórság, agyvérzés, szivbénulás, . ezek 
és más bajok mintl . az iszákos · ember gya
kori betegségét köpezik. 
• l\. vasuti társadalom szívlelj e • meg en1e 
tények sulyos igazságait, lássa be, hogy az 
iszákossággal nem . lehet. segiteni . nehéz 
gazdasági bajokon, hogy bánatát ne keresse 
a korcsmában, hanem keresse tarsai. között 
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bent a szervezetben. Elrettentő példa gya
nánt gondoljunk ama sok szerencsétlen 
embertársainkra, kiknek az élete tébolydá
ban, börtönben fejeződik be. 1\. vasuti mun
kásságnak éppen ugy, mint az összes el
nyomott munkásoknak szükséges tehát, hogy 
egyöntetüen küzdjenek az alkoholtőke garáz
dálkodása ellen. Küzdjetek, és e klizdelem 
lesz a saját felfelszabadulástok ! 

Kis Káz1né1•. 
=================== .. 

A SINEK BIRODALMABÓL. 

Vasutassors. 
Debrecenből jelentik : Szabó Barna hajduhad

házi vasuti őrt a Nyiregyháza felől jövő teher
vonat elütötte. A kerekek Szabó testét teljesen 
összeroncsolták. 

Zólyomból jelentik : Vasárnap éjjef egy órakor 
Zólyom állomás mellett egy tehervonat elgázolta 
Ladányi Pál zólyomi vonatfékezöt. A szerencsétlen 
azon�al szörnyet halt. 

Kettészakadt vonat. A miskolc-budapesti 
vonalon közlekedő 441 .  számu gyorstehervonat 
folyó hó 8-án a kora · reggeli órákbban Isaszeg és 
Pécel állomások között a vonalon elszakadt. Az 
elszakadt vonalrész a péceli bejárati váltó előtt a 
vonat első részét utolérte és abba beleütközött. 
Ennek következtében három kocsi kisiklott és 
azokkal együtt több kocsi megrongálódott. Emberen 
sérUiés nem történt. 

Vonatösszeütközés. Londonból jelentik, hogy 
a Great Central Railway • egyik különvonata, 
melyen 300, legnagyobb részt Amerikából hazatérő 
utas volt, szombat reggel Seffield közelében össze• 
iitközött egy tehervonattal. Mindkét mozdony fel" 
borult és a kivándorlókat szállitó vonat elsl':i 
kocsija .összezuzódott. Egy lcalauz e"letéi vesz
·tette, mig az utasok közUl csak egy Guclowsky 
ncvil lengyel sebesült meg. ' 

Merénylet egy vonat ellen; Varsóból jelen• 
tik, l1ogy a Visztula-vasut bombrovoi elágazásánál, 
J{ielce állomás közelében egy fegyveres banda 
megtárnadta azt a tehervonatot, amelyen egy 
vasuti pénztáros a vonalon alkálmazott munkások 
kifizetésére 1nent. ·A rablók bombát pajitottak a 
,onatra és 10.000 rubelt vittek el. A pénzt,iros és 
egv vas11ti '17iunlcás a robbandqtól ,ulyosan megsebesült. 
A rablók aztán a lokomotivval és nehány .waggon
nril elrobogtak. l\lessze J(ielcétől l engritltak a 
loko1uotivrór és cl tiintek az erdőben. 

• 

Kisiklott vonat. A Linzbú1 26-á.n reggel el
indult személyvonat Selzthal .�özelében lezuhant a 
töltésről. A szerencsétlenségrol ezeket az adatokat 
jelentik ; A vasnt a veszedelmes ponton 12 méter 
magas töltésen • hal.�d. Az 1�tóbb1 . napokban_ be
kilvetkezett nagy esozés annyira felá7;tatta a földet, 
hogy a töltés negyven méter h?sszuságban lecs�1-szott s az egésr; vonat a mélysegbe zuh �!lt. Ahg 
másfél óra 1nulva megérkezett egy seg1tö-vonat 
orvosokkal és betegápolókkal . . A katasztrófa helyén 
borzásztó látv:\ny tárult eléjlik. A lokomoti". majd- • 
nem orrészen beleslippedt a mocsaras tal:tJba. A 
postak�csi e(J'észen összetört s a wkomotiv fü,tője 
rneghalt sebeib�n., még mielőtt az .?rvosok 1neg
érkeztek. A gépesz és a vonatvezeto csak köny
nyebh sértiléseket szenvedtek. A tizenkét. méter 
magasságból lezuhanó vonat C?ése o_ly erö� volt, 
hogy a pályatest mellett lévő kocsiutat tizenöt 
méternyire kitolta a helyéből. A töltésben össze
gyüleml�tt viz. bős�géröl �z is . tanuskodi�, hogy � szerencsetlenseg utan a iöltés mellett egeaz patak 
támadt. 

• NYILT TÉR.*) 
A " Jlagya1· Vastita'.s" t. szerkeaztőaégének 

Biidapeat. 
Tisztelettel tudatjuk a következöket : 
A .�usica állomáson beosztott .Csordás János 

pályafelvigyázó a munkásait mindenféle házi dol
gok clvégzésél'e használja fel. Három-négy napig 
talpfát .vágatott s vizet · hordatott velük. Az ácsot 
J)eclig házi eszközök csinálására használja s meg
tiltott:i. neki - elbocsátás terhe alatt . -, hogy 
1n:í.sn:1.k bármit is csináljon. Tehát akkor sem sza
l>ad sc1nmit csinálnia, amikor szabad, Egyik mun
kást állandóan a ·lakásán tartja vízhordásra, fa
v.áa-ásra és mindenféle hizi munkákra. Ha valaki 
beteget jelent, elbocsátással- fenyegeti, 111ig ö nem
rég egy hónapig. beteg volt s na,ponta este 12 óráig 
k:\rtyázott. , • 

Kérjtil,;: ezen panaszunkat tudon1ásul venni. 
Snsica, 1 908 február 26-án. • 1'isztelettel 

tö�b pályamtmkás nevében : 
(.Aláírás) 

*) Ezen rovat alatt közlöttekért nem vállalunk 
felelösség_et 

• 

• 

• 

• 
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VEGYES. 
Veszteségti.nk, Bréznarits József Dv. mlihely, 

lakatos és SzenteB I11t\1án pályafentartási munkás, 
a székesfehérvári helyi csoport tagjai, elhunytak, 
Mindkett6 buzgó és hU tagja volt szövetséglinknek. 
Ravatalukat a székesfehérvári helyi csoport meg
koszorl\zta. Őrizzlik emléküket 1 

A kolozsvári mtthelymqnkásokhoz. Mlutan 
tö',bbszörösen bebizonyosodott, hogy Oaiazér György 
kö.�lömü ken6 és Oseh Ferenc esztergalyos kebel-
6ar�\tok denunciáltak, azért figyelmeztetjük a kolozs
vári' összmunkásságot, hogy tőlük óvakodjanak. 
Ez e,mberek sötét arcánál csak a jellemük lehet 
fekettébb. A kolozsvári szervezett vasuti ·munkásság, 

Ny1.,gtázás. A pécsi helyi csoport által rende
zett fa.rsangi táncestélyen felülfizettek a követ
kezők =  Szigeti Frigyes gyqgyszerész 10.-, Péter . 
Lajos hentes 5.-, Számp Adam 5.--, Vaindorfer 
János 5.-, Fuchsz Gyula és neje 5.-, Schmid 
János vendéglős 5.-, Szigeti Lajos Máv. mérnök 
4.-, S t1·aszer József vendéglöa 4.-, Lach Henrik 
3 .-, C�erta Vince 3,-, Révai Janos 2.-, 111.likics 
Ferenc '2.-, Moós Péter 2,-, Szeisz Lajcs 2,-, 
Birmann Ferenc 2.-, Bubregh József Máv. hiva• 
talnok 2.-, Gaál Márton müv_ezetö 2.-, Grájlinger 
Mihály müvezetö 2.-, Tichi Ödön 1 .40, Schtásbach 
Márton 1 .-, Oszwald János 1 .-, Barakovics József 
1,-, Kis István 1 .-, Fekete Jenő 1.-, Vrabel 
Bódog 1 .-, Lesnik János 1.-, Kocsis István 1 .-, 
Kovács György 1 .-, Bodó János 1.-, Lunyácsek 
József 1 .-, Schw�rtz Károly 1.-, Raizner N. -.80, 
Radásovics Ferenc pincér -.40 kor. ·A. felülfizeté• 
sekért ezuton mond köszönetet a rendeeőség, 

A na.gykanizsa.l helyi csoport által március 
hó  l-én rendezett mulatságon a következő fellil
:fizetések folytak be : 

Gold Gyula 2·-, Marto Ferenc l•- Vizgulecz 
István 1 ·-, Tóth György -•60, Polai József -·20, 
Mercz József -·60, N. N. -•40, Virág István -·40, 
Marton János -·10, Koczor Ferenc -·20, Kovács 
János -·40, Peistinger József -·40, Szál'i Vendel 
-·40, Vucsák Mihály -·60, Huszár Józsefné -·60, 
Molnár Péter -·40, Ruzsa János -·40, Rodek 
Antal -·60, ifj. Antalics Mátyás _:,40, Hajgato 
István -·40, Hideg József -·30, Tánczos István 
-·40, Pöcze Ferenc -·40, Nagy Ádám -·40, Vukis 
Géza -•50 és Benke István -'60 korona. 

A felültizetésekért ezuton mond köszönetet 
a rendezőség. 

Nyugtázás. A Vasuti Munkások Országos Szö
vetsége székesfehérvári csoportja által 1908. évi 
február hó 22-én rendezett táncmulatságán felül• 
fizettek : Topits Lujza 5.-, Winkler Nándor 5,-, 
özv. Matusek Istvánné 4.-, Hári Gyula 4.-, 
Csizmadia V E!ndel 3.-, Wekerle Lajos, Iloinig 
Lajos, Vághó Káln1án, Papp Ferenc, Jakubek 
Tivadar, Czizel Kálmán, Kern Jánosné, Molnár 
István, Hajas Béla, Stáncsik István, Berger Gyula, 
iMaár József, Havelka Ede és dr. Krausz Márk 
2--2, Lapos István 1.60, Liea Jenő 1.20, Farkas 
Cilike, Arany Sándor, Eismann István, Bolla József, 
Podgolerec l\{árk, Báder Imréné, SzUts Miklós, 
Barsch Ferenc, Hencsei István, Teszák Sándorné, 
Bajor Vihnos, Kocsis • Annuska, Kornseé Mátyás, 
Fehér Ödön, Parabach Frankóné, Kirí Gyula, Simon 
István, Látics István, Virág István, Domján Ferenc, 
Kalmár Sá.ndor, Kalóz Ferenc. Schebál István, 
Mártinkovics József, Molnár Pál, ifj. Kovács Ferenc, 
ifj. l{ovács József, Bernáth János, Nagy · Ignác, 
Repka Ignác Nagy G. János Farkas János, Ney 
Ernő, Szabadi István, N. N., J.<'ejes Gábor, Poósch 
F"erenc, Weinovits József, N. N., Brittig József, 
Csokonai Károly, Hermann József, J{uruc István, 
Lőke József, ifj. Báder Ferenc, Bajnai József, 
Bruszt Sándor, Császár János, Cseresznyés Ferenc, 
Dittrich József, Eismann Ferenc, Eismann Imre, 
Gréger Ferenc, György József, Hindelang Béla, 
Holpár Gyula, Horváth Elek, Horváth Imre, lfju 
Ferenc, Horváth Gyula, Jákói János, Juga Simon, 
Kálmán Pál, Kamenitzki Géza, Ki!i Károly, Kttti 
Benedek, Kalmár Sándor, Komlós János, I{oronczai 
György, Koszke Ferenc, Kuczka Gyula, Kundacker 
János, Kundacksr József, Major Kálmán, !11olnár 
Antal, Márkgruber Antal, Molnár Gyula, Nagy 
Sándor, Nemes János, Nyári József, Pánczél Lajos, 
Puli József, Pávlácsek István, Pető Gyula, Pusztai 
János, Szigl János, Schneider János, Schróbl 
Ferenc, Schranner Lajos, Skerlanitz István, Smolár 
István, Soós Lajos, Szabó B. Andor, Szabó B . 
János, Szabó András, Szabó József, Szabó Károly, 
Szimonovits István, Takács János, Danczer Alajos, 
Töttös József, Vadász Imre, Varhanek Ignác, Végh 
Andor, Végh György, Végh Lajos és Wittmann 
Gyula 1-1, Varga László -.60, Tóth János -.60, 
Knohlmajer József -.60, Meizer Imre -.50, Csehi 
János -.40, Salamon József -.40,Langmár Józsefné 
-.40, .l{oszorus Ignácné -.40, Winkler Imre -.40. 
Grell Adám -.40, Heritz Józsefné -,40, Horváth 
Józsefné -.40, N. N. -.40, Susánski Istvánné -.40, 
Tóth Imre -.40, Török Pál -,80 kor., melyért 
ezuton is köszönetet mond 

a helyi caopoi·t vezetősége, 
Intim-Szinház, A fővárosi szórakozó helyek 

között a legnagyobb népszerüségre tett s ·zert a 
Sándor-téri lntim-Szinház, 

Az előadások délután 3-7-ig tartatnak. Színre 
kerülnek egyfelvonásos bohózatok és magán
számok. Naponta zsufolt nézőtér el6tt folynak az 
előadások s a színház rövid fennállása óta máris 
kedvenc szórakozó helye a finom izlésU közön• 
ségnek. 

A müsor diszkrét. és válogatott., olyannyira. hoe-v 

MAGYAR VASUTAS 
f6leg hölgyközönségb61 kerül ki publikuma. A 
vasutasoknak melegen ajánljuk a színházat, ha 
nemes szórakozást akarnak találni. 

Vasárnap délután két előadás van : az egyik 
3-5-ig, a másik 5-7-ig tart. 

CSERE. 
. 

Budapesti mtthelybe cserélni óhajt egy réz
öntő a sátoraljaujhelyi mühelyb61. 

'l'üzikovács az északi fömühelyböl, 
cserélni óhajt az istvántelki fömühelybe. 

},ényezö. A nagybecskereki fömühely
ből cserélni óhajt a temesvári mühelybe. 

Akik a ti fl.llé1•eitekből h11znak 
hasznot, azok az üzletemberek 
kötelesek ben11eteket tá1nogatni 
azzal, hogy a Magyar Vasutast 
előfizet ik. 

Kiadóhivatali üzenetek. 
Felhivjulc 1ni1idazokat, akik a „Magya'I• 

Vasutas" 190'1. évi 30, számá1ialc bi'rt-0• 
kában van'l1,alc, azt a kiad6hivatalnak szives
Tcedjenek beküldeni. 

Szerkesztői üzenetek. 

Lapzá1•lat hétfőn este. Későbben bem•lcezett 
1cözlemény csalc a lcövetkező számban közöl
tetik. 

Szm•lcesztővel é1•tekez11,i napotita de'lelő-et 
10-12-lg leliet. 

Ké1':jitk a lcözletnényeket t•öviden, de azé1·t 
é1•thetően 1negi1•ni. A papi1•nalc csakis az 
egyik oldala használható. Pl1•os tintával vagy 
cePuzával niegi1•t lcézi1•atolc nem has:uiáZ-
hat6lc fel, 

Debrecen, 30-as számu lapot megkaptuk. Kö• 
szönjük. 

Északi főműhely, A. M, TiszteljUk az ön 
véleményét, azonban egyelőre mi vagyunk hivatva 
elbírálni, hogy mi közöltessék lapunkban. S külön
ben, ha ön figyeln1esen átolvasta a cikket, akkor 
megérthette abból, hogy csak az ese1nény lejátszó
dása fiiződik egy ember nevéhez, aki most vélet
lenül G. Azonban maga a tény, a jelenség az össz
vasutasság sérelme. 

Ami a mühelyi viszonyokat illeti, ön még soha 
sem . volt segítségünkre, hogy azok, a lapunk 
hasábjain tárgyaltassanak ; pedig már sokszor és 
nem is oly régen jelentek meg cikkeink • .  , 

Egyébként béke velUnk ! 
Sarajevo. Ironnal ne tessék irni és akkor is 

csak röviden. 

Felelős szerkesztő : Faragó Dezsö, 

Világosság klJnyvnyomda r.-t. Budapest, VII, Nyár-utca 1, 

HIRDETÉSEK. 
E rovat alatt közlöttekérl a kiadóhivatal nem vállal felelö1éget 

Elsö Leánykiházasitó Eg-ylet 1nint Szö
vetkezet. (Gyermek- és életbiztositó intézet.) 
Budapest, VI. ker., Teréz-körut 40-42. Ahtp.ittatott 
1 863-ban. Folyó év február havában 1,555.500 kor. 
értékü biztosítási ajánlat nyujtatott be és 1 ,839.500 
korona értékU uj biztositási kötvény állíttatott ki. 
Biztositási összegek fejében 95.476 kor. 85 fillér 
fizettetett ki. 1908 január l-től február 29-éig be
zárólag 3,158.400 kor, értékü biztositási ajánlat 
nyujtatott be és 2,720.300 kor. értékU uj biztosí
tási kötvény állíttatott ki. Biztosított összegek 
fejében a folyó évben 255.248 korona 18 fillér és az 
intézet fennállása óta 12,653.134 kor. 9 fillér fizet
tetett ki. Ezen intézet a gyermek- és életbiztosítás. 
minden nemével foglalkozik a legolcsóbb díj
tételek és legelőnyösebb feltételek mellett. 

FR I EDMANN  H ERMAN 
a vasutasok 

: 111 ?, 11 óraszállitój a 11 
•· /I!:.,�\ Budapest, VII I., Vas-utcit 1 9. 

·:!/ �� Ajánlja 3 évi Jótállás mellett a leg-
...,, , pontosabban kipróbált, Jól Járó 

· ·� � , , 
; -� �: ,,V!\SUTI ORAT'' 
• , Jf.A Ara 7 korona. 

• �VJ Ezen órát utánvétel mellett szál litom. 
' ,  • Meg nem felelö óráért a pénzt vissza-

adom. 

, 

10. szám 

- MEGHIVÓ. 
R Vasuti Munkások Országos Szövetsége 
vigalmi  bizottsága 1 908. évi március hó 
I 5-én, vasárnap, az Intim-Szinház összes 
helqiségeiben (VIII., rőherceg Sándor-fér 
4. szám, bejárat a Bérkocsis - utcában) 

márciusi estélql 

• 

Műsor : 
1 .  Nqffánu. Elöadia a zenekar. 
2. Proletár dalok. Énekli a dalkör. 
3. Fllkalmi beszéd. Tarfia Bokánui Dezsö. 
4. Dal a piros kalapról. Énekli Balázs G. k. a. 
5. Népdal-eguveleg. Énekli a dalkör. 
6. Kölleménu. Szavalia Balassa Jenö, a Vig-

szinház művésze. 
7. Monológ. Elöadia rer'enczi Mariska k. a. 
8. Kuplék. Énekli Göndör Flurél úr. 
9, Pelöfi a Hortobáguon. Melodráma. Elö• 

adiák "* 
* 

I O. Szavalat Elöadia Kiss Miklós. 
I 1 .  Dalünnepél11. Énekli a dalkör. 

Esetleges változtatások joga fenfarfva. 

Kezdete este pont fél 9 órakor. � Műsor 
után tánc reggelig. €?JJ Teremnqitás pont 
1/ 49 órakor. Belépödij I kor. � Tombola. 

R zenét Gáspár lajos h írneves 
fs>fs>€?JJ zenekara szolgáltatja. 

cigánq
�reirei 

R jövedelem beteg vasutasok támoga
tására szolgál. relülfizefések köszönettel 
fogadtatnak és h irlapilag nqugláztatnak. 
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SE RTES PO R. 
Sertése szépén fejlődik, gyorsabban nő, 
hamarébb hizik és egészséges marad, ha 
eleségébe naponta világhirü MANHAT
TAN sertés tápporunkból csekély 
mennyiséget ad. 5 kilós postacsomag 
5 korona postautánvéttel. - Hasznos 
tanácsa.dó ház� állataink hizlalása és 
táplálásához valamint, ezek betegségeir61 
s ettől való megóvhatásukról cimü, min
den gazdának nélkülözhetetlen tanulságos 
könyvet 111inden rendeléshez ingyen 

mel lékeljük. 

MANBA TT AN Vállalat 
Budapest, VII., Verseny-utca 6. sz. 
5 kilós postacsomagok ezrivel küldetnek 

szét a világ minden részébe. 

• 

• 

• 


